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Poslanec Franz vložil interpelacijo proti Forteju

Manjšinski jezik: 
je še čas se vpisati
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Domenica / Nedelja 03.02.2002

nosti med njimi tudi tistega 
od vodstva Zavoda za slo
vensko izobraževan je , ki 
izpostav lja  dejstvo, da je  
deželni šolski ravnatelj in

terpretiral ne le duh in Crko 
zaščitnega zakona pač pa 
tudi Zelje furlanskih star
šev, kot dokazuje zelo viso
ko število  (80 procentov)

d ru ž in , ki so p o z itiv n o  
sprejeli predlog o možnosti 
pouka furlanskega jezika v 
šoli.

beri na strani 5

Deželni šolski ravnatelj 
Bruno Forte je  zadnje čase 
v središču pozornosti zaradi 
njegove intenzivne, še zla
sti informativne dejavnosti 
pri izvajanju zaščitnih za
konov za jezikovne manjši
ne (482) in zaščito Sloven
cev v F-JK (38). V središču 
pozornosti pa je  tudi zaradi 
napada, ki ga je  doživel s 
strani poslanca NZ Daniele- 
ja  Franza, ki je prav s tem v 
zvezi vložil nujno interpela
cijo “o rabi slovenskega je 
zika v nekaterih šolah v vi
dem ski pokrajin i” . V njej 
Franz trdi, da je obrazec, ki 
so ga družine beneških šo
loobvezn ih  o tro k  p re je le  
nejasen in ustvarja zmedo. 
Zahteval je, naj se obrazec 

. popravi, naj se podaljša rok 
za oddajo ter vprašal, ali 
namerava ministrstvo ukre
pati proti Forteju.

P od ta jn ica  na m in istr-

Program m a / Program:
CEPLETISCHIS / ČEPLESISCE  
ore /o b  12.00
Raduno delle m aschere - Partenza dei gruppi 
Zbiranje “mašker” in pustov - Odhod skupin

Comunità montana Valli del Natisone - Comune di Savogna - Comune di 
Caporetto - Associazione turistica di Luico - Pro loco Vartaca 
Gorska skupnost Nediških dolin - Občina Sovodnje - Občina Kobarid - 
Turistično društvo Livek - Pro loco Vartača

Deželni šolski 
ravnatelj 

prof. Bruno 
Forte

stvu za šolstvo V alentina 
Aprea je  Franzu odgovori
la, da je  šo lsk i rav n a te lj 
izvajal zakonska določila, 
organiziral več inform ati
vnih sestankov, na katerih 
so bili krajevni šolski orga
ni in starši družin seznanje
ni z n o v o s tjo  u v a ja n ja  
manjšinskega jezika v šolo, 
družinam je  poslal pismo in

obrazec za prijavo k pouku 
manjšinskega jezika, da je 
bil rok podaljšan, obrazec 
bo pa izpolnjen. In res v za
d n jih  d n ev ih  so d ru ž in e  
prejele dodatno pismo s po
ja sn ili, m edtem  ko je  bil 
rok za oddajo obrazcev po
daljšan do 9. marca.

Prof. Forte je  prejel te 
dni številne izraze solidar-

LUICO / LIVEK 
/o b  14.30

e  conclusione della manifestazione 
in zaključek prireditve

confine sarà aperto anche con la carta d’identità 
tudi z  osebno izkaznico

Razmišljanje o bodočnosti
V id e m sk i Zupan S e r g io  

Cecotti in univerzitetna pro
f e s o r ic a  S ilv a n a  S c h ia v i  
F a c h in  za  fu r la n s k o  s k u 
p n o s t; p re d s e d n ic a  U n io n  
G enerela dolom itskih Ladin- 
cev Uda Pizzinini ter inten
dant za ladinsko šolo Roland  
V errà za L adince; M arjan  
S tu r m , p re d s e d n ik  Z v eze  
s lo v e n s k ih  o r g a n iz a c i j  in 
B ernard  Sad ovn ik  p red se 
dnik N arodnega sveta koro

ških Slovencev torej krovnih 
o r g a n iz a c i j  za  s lo v e n s k o  
m an jšin sko  skupnost v A v
striji; Silvano Sau v im enu 
sam o u p ra v n e  sk u p n o s ti za 
italijansko narodnost in M a
urizio Trem ul v zastopstvu 
U nije Ita lijanov  za ita lija n 
sk o  n a ro d n o s t  sk u p n o s t v 
Sloveniji in na Hrvaškem: ti 
bodo protagonisti v petek 1. 
februarja v kongresnem  sre
dišču Area di ricerca na Pa-

dričah pri Trstu na simpoziju 
“M anjšinski jeziki v evropski 
regiji A lpe-Jadran. Od d e li
tve do sodelovanja”.

S em inar p rire ja ta  k rovni 
organizacij SKGZ in SSO in 
bo  s lu ž il  k o t u v o d  v p r o 
gram sko konferenco, ki se bo 
začela v soboto 2. februarja 
in  bo p rv a  v s e m a n jš in s k a  
p ro g ra m sk a  k o n fe re n c a  za 
Slovence v Italiji.

beri na strani 5

Scritte naziste e fasciste sono apparse domenica mattina a Cividale 
sui muri della sede della Somsi e di altri edifici, dove la sera era in 
programma “La giornata della memoria” leggi a pagina 4
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j Planinska ] 
družina 

Benečije

v petek, l.februaija 
ob 19. uri 

v gostilni “Alla trota” 
v Podvarščah (Fodbonesec)

REDNI 
OBČNI ZBOR

Za veselo atmosfero

L bojo poskarbele .
Beneške korenine

Sibau: ‘Ter il Gal indico Marseu”
“La piazzetta in pietra piasentina davan

ti alla sede della Com unità m ontana co
munque si farà”, esordisce il commissario 
straordinario dell’ente Giuseppe Sibau.

Va bene, è un po’ l’argomento del gior
no, ma noi ne approfittiamo anche per sa
pere se, dopo circa tre mesi, queH’incarico 
con ferito  dal p residen te  d e lla  R egione 
Tondo, abbastanza a sorpresa, al sindaco 
di S. Leonardo sia stato “digerito”, a che 
punto sono i progetti per accedere ai finan
ziamenti Leader plus e Interreg III, e cosa 
c ’è dietro il ricambio, praticamente ormai 
ufficiale, alla presidenza della società Na
tisone Gal.

Si parte, allora, da quanto è successo in 
ottobre.

Michele Obit 
segue a pagina 6
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A scuola con 
i discendenti 
degli emigranti

" S t u e l l a r e
U N A  O PPO R TU N ITÀ  DI ISTRUZIONE E 

P E R  I D I S C E N D E N T I  DEI C O R R E G IO N A

Da alcuni mesi un gruppo 
di giovani studenti argentini e 
brasiliani, discendenti di per
sone emigrate da queste terre, 
stanno frequentando le scuole 
del Cividalese grazie ad un 
progetto voluto dal convitto 
nazionale Paolo Diacono e 
dall’Ente Friuli nel mondo. 
Si tratta di una prima espe
rienza alla quale seguiranno 
altre che coinvolgeranno an
che altri continenti. Sabato 26 
gennaio la sede del convitto

ha ospitato la cerimonia di 
accoglienza degli studenti. Il 
progetto “Studiare in Friuli” 
è stato definito, nei molti in
terventi, necessario per ricon
solidare i rapporti tra il Friuli 
e chi ha lasciato, in cerca di 
lavoro, questa terra. D’altron
de, ha rimarcato il presidente 
dell’Ente Friuli nel mondo 
Mario Toros, sono più i friu
lani che vivono all’estero che 
quelli che vivono qui. La ne
cessità di un’apertura del ter-

Un momento della cerimonia di sabato a Cividale

ritorio verso questa proble
matica è stata sottolineata dal 
rettore del convitto Oldino 
Cemoia. Molti i rappresen
tanti politici che hanno elo
giato l’iniziativa, dal sindaco 
di C iv idale  A ttilio  V uga 
all’assessore provinciale Lan
franco Sette e a quello regio
nale Giorgio Venier Romano.

Per il direttore regionale per 
l’istruzione Bruno Forte “la 
vocazione di queste terre è 
votata alla pluralità”, mentre 
il consigliere regionale Gio
vanni Castaldo ha ricordato 
come la Regione si appresti a 
discutere una proposta di leg
ge tesa a sostenere i friulani 
che vivono all’estero.

PisiTLO
iz K

Stojan SpetiC

FaSisti so pač fasisti. Zaman jih boste 
prali v mineralni vodi iz Fiuggija, svoje 
nravi ne zavržejo, kakor volk, ki se oguli, 
a še vedno tuli in kaže svoje zobe. Glejte 
primer Jole Namor, Žive Gruden in Gior
gia Banchiga.

Dali so jih na “črno listo”, kakor faši
sti zavedne Slovence in levičaije. Ob prvi 
priliki sojih poslali v konfinacijo ali v za
por, v najboljšem primem so jim dali ri
cinusovo olje. Sedaj so se časi spremeni
li, toda javno žigosanje sovražnikov se 
nadaljuje. In ne tolaži nas misel, da na
jbrž za kampanjo proti trem beneškim 
Slovencem stoji znani janičar, kolabora
cionist, ki rine v paritetni odbor.

2e pred volitvami so na elektronskih 
straneh posodobljenih fašistov in sever
nih Neandertalcev objavljali sezname ne- 
zaželjenih časnikarjev, ki bodo na odstre
lu, čim se bo čma sodrga polastila vzvo
dov medijske oblasti. In potiho dodani 
nasvet: “Zbežite, dokler je še čas!”

Višek denuncianstva pa je  dosegla 
Berlusconijeva falanga, ko je nekje pri 
Bologni pozvala dijake in starše, naj ji 
sporočijo imena profesorjev, ki v šoli 
“slabo govore o Berlusconiju”.

V vladi 'so uvedli “spoil sistem”, ki si
cer velja v anglosaških režimih: zamenja
vo vseh strokovnjakov in vodilnih fun
kcionarjev, ki so bili po godu poraženi le
vi sredini. Do meja dostojanstva in smo
trnosti, kot v primem sodnikov, ki so bili 
dodeljeni evropskemu preiskovalnemu 
uradu. Pravzaprav so zmagali natečaj na

evropski ravni, 
vendar je  njihovo 
premestitev podpi
sal pravosodni mi
nister Fassino. In to 
je  bilo zanje uso
dno. Novi minister, 
po poklicu gradbe
ni inženir, je nemu

doma preklical njihovo premestitev. Re
zultat: sedaj v Evropi nimamo italijan
skih “zveznih preiskovalcev”. Isti mini
ster je očistil svoje urade strokovnjakov, 
ki se niso strinjali z njim. In vendar, če 
me spomin ne mara, imajo ministri sve
tovalce tudi zato, da jim kritično povedo 
svoje mnenje in pri tem pomagajo najti 
pravo rešitev.

Ministrstvo za zdravstvo je moral za
pustiti dr. Vittorio Agnoletto. Pa ne zato, 
ker bi ne bil svetovno priznan izvedenec 
zh AIDS in dmge spolne bolezni, pač pa 
zaradi vloge, ki jo je odigral v protigloba- 
lizacijskem gibanju! -

Čistke za čistkami dokazujejo, da je 
desnica osvojila oblast na lanskih maj
skih volitvah, sedaj pa namerava na obla
sti ostati zelo dolgo časa, tudi desetletja. 
Zadnjič je bilo celih dvajset let, kako dol
go bo tokrat pa bo odvisno tudi od nas 
samih, od opozicije, ki medtem samo je
clja in dviga svoj glas samo za notranje 
medsebojne obračune.

Amatov primer je zgovoren. Najprej 
ga je Berlusconi sam ponudil drugim 
Evropejcem za predsednika ustavne kon
vencije in poudarjal, daje njegov predho
dnik sicer levičar, zato pa svetovno pri
znan strokovnjak za ustavno pravo, do
cent raznih evropskih in ameriških uni
verz. Zviti Berlusconi je seveda že raču
nal na možnost, da bo s poražen Oljko 
sklenil kupčijo o zadevi, ki ga najbolj za
nima. Znano kupčijo, po kateri bi v za
meno za pravosodnega ministra pristali

na obnovo imunitete in “španski model”, 
po katerem politikorn ne sodijo, dokler 
jim  traja mandat. Zadevo je pokopala 
“Repubblica” z objavo, pa so se ji vsi 
odrekli in dvignili roke, kakor če bi pekla 
kot žerjavica. Tedaj je bil tudi Amato 
odveč. Na njegovo mesto naj bi šel Fini, 
zadnja Berlusconijeva provokacija Evro
pi, ki sicer ne ve, ali ima v svojih koreni
nah verska izročila, gotovo pa je, da je 
njeno vezivo antifašistični odpor med 
drugo svetovno vojno. Fini se je takoj 
prilagodil in skušal, na svoj način, doka
zati, da ni več fašist. Javno se je odrekel 
Mussoliniju, za katerega je že pred leti 
zatrjeval, da je “največja osebnost stole
tja”. Tokrat je izjavil, da “nekaj takega 
sedaj ne sme več reči”. Dvoumnost pa ta
ka. Ne sme več reči namreč ne pomeni, 
da tega ne misli več. Morda je v to še 
prepričan, le primemo ni, če to pove na 
glas.

Potem je šel in govoril o poskusu 
iztrebljenja Judov iz Evrope, ali “Shoah”. 
Naj se nikoli več ne ponovi, je rekel in si 
takoj pripel novo demokratično kolajno. 
Pa pravijo naši balkanski bratje: "Tuči po 
tujem k... ne boli!” Nič ni lažjega kot ob
sojati zločine nemških nacistov, iti v Ar- 
deatinske jame in Rižarno, kjer so pobija
li Nemci, obenem pa molčati o zločinih 
italijanskega fašizma. Prav ima Mussoli
nijeva vnukinja Alessandra, ko pravi, da 
je to le primer ciničnega oportunizma.

Sicer pa drži, kar pravijo sodobni 
evropski državniki: “Ne sodimo Finija po 
preteklosti, pač pa po sedanjosti in bodo
čnosti.” Prav imajo. Sodeč po preziru, ki 
ga Fini in njegov gospodar, najbogatejši 
Italijan, ne skrivajo do pravne države in 
njenih zakonov ali, v malem, do Sloven
cev in njihovih pravic, nimamo več naj
manjšega dvoma: to so bili, so in bodo 
fašisti. Z njimi ni dialoga, le boj v imenu 
človeške omike.

Kaj vse sodi 
v nacionalni 
interes države

V zadnjem času se je  v 
Sloveniji razživela razpra
va o tem, kaj sodi v nacio
nalni interes države. Raz
mišljanje se je  razvilo, po
tem ko so se za nekatere 
slovenske banke zanim ali 
tuji bančni in finančni po
tentati.

M arsikdo v Sloveniji je 
dvignil glas in ugotovil, da 
je  treba v duhu nacionalne
ga interesa preprečiti pro
d a jo  n a jp o m e m b n e jš ih  
bančno-finančn ih  sredin. 
Drugi pa so pristavili, da 
vstop Slovenije v EU po
meni globalizacijo trga in 
zato je  prihod tujega kapi
tala v slovenske banke ali 
podjetja nekaj povsem nor
malnega.

Na to temo se je izrekel 
tudi predsednik države M i
lan Kučan, ki je  ugotovil, 
da Slovenija ne nasprotuje 
odprtem u trgu in svobod
nemu pretoku kapitala. Za
p rto s t bi jo  o d re z a la  od 
svetovnega razvoja in poti
snila v stagnacijo. M orajo 
pa njeni upravljavci vedeti, 
kdaj se je  država s svojim 
gospodarstvom  sposobna 
odpreti in kaj moramo sto
r it i  p o p re j, da se  bo 
učinkovito umestilo v glo
balni trg.

Ob tem je Kučan dejal, 
da država mora vedeti, kaj 
ščiti in kaj spodbuja, prav 
tak o  pa m o ra  v e d e ti po 
kakšnih m ednarodnih pra
vilih se m ora ob tem rav
nati. Te misli je predsednik 
države izrekel na tradicio
nalnem  srečanju z gospo
darstvenik i, ki so izrazili 
ž e ljo , da bi u p ra v lja v c i 
države končno le razumeli, 
da je  gospodarstvo vir bla
gostanja države, da om o
goča razvoj ku lture  in š- 
po rta  pa tud i d rug ih  p o 
dročij. G ospodarstven ik i 
so zatrdili, ne glede na to, 
•da se obeta leto recesije, da 
bodo skušali odkriti nove 
priložnosti in tudi letošnje 
leto uspešno poslovati.

K učan je  p o u d aril, da

mora država vedeti, kateri 
so slovenski pod jetn išk i, 
bančni in finančni favoriti, 
ki jih kaže v boju za deleže 
na globalnem trgu podpre
ti. N a p o d lag i ta k šn e g a  
ravnanja bi tudi odločitve 
o' o p tim a ln e m  ra z m e rju  
med domačim in tujim ka
pitalom bile lažje, tudi od
ločitve o odprodaji držav
nega lastništva tujcem. Do
dal je 'tu d i, da nikakor ne 
zagovarja etnično čistega 
gospodarstva, prav tako pa 
z a v ra č a  p ro d a ja n je  d o 
mačih zasebnih in skupin
skih in te resov  pod “b la 
govno znam ko” nacional
nih interesov. Povedal je , 
da zagovarja prem išljeno 
mero pri vstopu tujega ka
pitala v tista podjetja in fi
n a n čn e  d ru ž b e , ki so 
ž iv ljen jsk eg a  pom ena za 
državo in narod v odprtem 
sv e tu , saj b rez  la s tn e g a  
ekonomskega potenciala ni 
m ogoče u resn ičeva ti n a 
c io n a ln ih  in te re so v . N a 
nečem pač morajo stati.

Po p re d se d n ik o v e m  
m nen ju  ni spo rno , da je  
o h ra n ja n je  in  b o g a tite v  
kulturne in duhovne sub
stance naroda v narodovo 
korist, po njegovem pa niti 
ni sporno, da je  v nacional
nem  in te re su  tu d i o h 
ranjanje in bogatitev mate
rialne substance, torej go
spodarstva in nacionalnega 
kapitala, ki om ogoča vz
drževanje in bogatitev kul
tu rn e  in d u h o v n e  n a d 
gradnje v najširšem smislu, 
vse do izobraževanja, zna
nosti in varovanja naravne 
in kulturne dediščine.

To je podlaga narodove 
samozavesti in pogoj za u- 
spešnost Slovenije v EU in 
svetu.

V tem smislu - to sicer 
dodajamo mi - pa je  treba 
razumeti tudi vlogo zamej
skega gospodarstva, ki je  
prevečkrat prepuščeno sa
mem u sebi ravno v času, 
ko potrebuje pomoč tudi iz 
matične države, (r.p.)

Negoziatore con PUE e ministroPotočnik ministro
Con una m agg io ranza  

molto solida, 71 voti a fa
vore e tre soli contrari, il 
parlamento sloveno ha no
minato Janez Potočnik nuo
vo ministro senza portafo
glio per gli affari europei. 
P renderà il posto  di Igor 
Bavčar che da giugno assu
merà la guida del colosso I- 
strabenz. Potočnik, 42 anni, 
dottore in scienze economi
che, funzionario del gover
no è già il quarto anno a ca
po della delegazione slove
na che sta negoziando con 
Bruxelles l ’ingresso della 
S lovenia n e ll’U E. Anche 
da m in istro  con tin u erà  a

svolgere questo ruolo.
Uniti in Europa

Il negozia to re  sloveno 
Janes Potočnik assiem e ai 
colleghi del gruppo del Lus
semburgo (Polonia, Repub
blica ceca, Ungheria, Esto
nia e Cipro oltre alla Slove
nia) ha deciso di costituire 
un gruppo di lavoro che se
guirà la definizione del con
tra tto  di adesione a l l ’UE 
che sarà uno solo per tutti i 
paesi, mentre per ognuno di 
essi verrà predisposta un’in
tegrazione al contratto.

Telefono più caro
A partire dal 1. febbraio 

aumenterà in Slovenia il co
sto delle tariffe telefoniche. 
L ’abbonamento aumenterà 
di un q u in to  (sa le n d o  a 
2340 tallleri), il costo di u- 
no scatto aumenterà più di 
un terzo (pari a 6,30 talleri). 
Accordo alla consulta 

L ’accordo con il Vatica
no su questioni giuridiche, 
sottoscritto tra la Slovenia e 
la Santa Sede il 14 dicem
bre 2001, è stato inviato dal 
governo sloveno alla Corte

C ostituzionale . A lcuni e- 
sperti (ed anche tre ministri 
della Lista associata) hanno 
infatti rilevato  alcune in 
congruenze tra il sistem a 
giuridico sloveno ed il dirit
to canonico sul quale è ora 
chiamata a pronunciarsi la 
Consulta.
Per gli sloveni nel mondo

Il parlamento sloveno ha 
approvato una risoluzione 
sp ec ifica  rig u ard an te  gli 
sloveni del mondo. Si tratta 
di una com un ità  di c irca  
m ezzo m ilione di persone

(non sono prese in conside
razione le minoranze slove
ne in Italia, Austria ed Un
gheria), 60 mila delle quali 
hanno anche la cittadinanza 
slovena. Il documento è sta
to integrato, soprattutto  a 
causa delle difficile crisi e- 
co n o m ica  e p o litic a  d e l
l ’Argentina, con una parte 
in cui si affronta il tema del 
rientro in patria.
Ambiente in primo piano 

Il ministro Bavčar ed il 
com m issario europeo Eric 
van der Linden hanno sotto

scritto  nei giorni scorsi a 
L u b ian a  un p ro g ram m a 
straordinario in base al pro
gramma 1SPA che si riferi
sce a ll’ambiente ed ai tra
sporti.

L a S lo v en ia  av rà  un 
contributo di 16 mila euro 
per assicurare l ’approvvi
gionamento idrico nel l’area 
d e lla  T rn o v sk o -B an jšk a  
pianota, 5 milioni di euro 
per lo sm altim ento dei ri
fiuti a Novo M esto e 8,4 
m ilioni di euro per la se
gnaletica sulla linea ferro
viaria DivaCa-Koper. Altri 
16 mila euro verranno de
stinati per queste stesse o- 
pere dal governo sloveno.



Če je  paršu škof gor z 
Ruoncà, požegnavat razsta
vo v Spietar, pride ree, de 
je  Silvana Butterà zasluzila 
zaries puno za suojo ume
tniško dielo.

Ja, zak tiste reči, ki jih  
Silvana runa iz liesa. tiste 
liepe an strašne m aškere, 
tiste obraze an križe, an še 
tiste fajfe, so zaries um e
tnost, an dobrò je  nardila 
Beneška galerija, takuo, da 
jih  bojo tudi drugi m ogli 
pogledat.

Silvana sada živi v Uo- 
d n jak u , v p o d bun ieškem  
kamunu, potlé, ki puno bet 
je  živiela v Svici. Sama se 
je  naučila rezljat lies, an- 
krat, ki so ukradli ‘no ma- 
škero v Ruoncu.

Tiste kar preseneti, ku je 
napisu Pavel Petričič kar je

predstavu Silvano, je, de po 
tradiciji je  lesensko kipar

stvo nimar bilo moške die
lo. Silvana je  dokazala, da 
tudi žene znajo runat tele 
reči.

R azstav o  so o d p arli v 
saboto  zvečer. Pozdravili 
so Donatella Ruttar v ime
nu Društva beneških um e
tnikov an podbonieški Zu
pan P iergiorgio Dom eniš. 
Za de bo razstav a  zaries 
odparta, so muorli pa poča
kat še škofa gor z Ruonca 
an njega m ežnarja. An de 
bojo vsi zastopil, da je pust 
začeu, so an godle ramoni- 
ke od Anne Bemich an Zo
rana Lupinca.

Ex convento delle Orsoline 
attirato da Architettura

Una delegazione di docenti e tecnici dell'università 
di Udine guidata dal rettore Honsell è stata ricevuta la 
scorsa settimana in municipio dal sindaco di Cividale 
Vuga. L'argomento centrale dell'incontro è stato l'uti
lizzo del complesso di S. Maria in Valle acquistato lo 
scorso anno dal comune. Il rettore ha confermato l'in
tendimento dell’ateneo di utilizzare il complesso per 
corsi universitari, con particolare riferimento al corso 
di laurea in architettura che si intende attivare.

“Sereno variabile” 
je paršu v Ruonac
Oddaja bo v  saboto, 9. februarja ob 18.15

Skubina, zadnja vasica v 
Ruoncu je  tele dni ratala an 
“set” (set, za tiste, ki na ve
do, je kjer snemajo filme). 
An protagonisti posebnega 
film a so bli R uončanj an 
Marsinci. An še kaki prota
gonisti!

Predstavili so pust: anju- 
Ica, zluodja, pustuove s kli- 
eščami, taz Marsina je  par
šu petelin an za sabo parpe- 
ju tudi kakuoš... Vse tele 
pisane maškere so ble pravi 
Zarek so n ca , ki je  p lesu

med sivim maglam an ka- 
pjami daZa, ki pru tisti dan 
so poprašile Nediške dolin, 
so ble ku korjandoli... “Co
lonna sonora” posebnega 
film a so ble naše ram oni- 
ke... Tajšan tiep “set”, pod 
lepo leseno lobjo, ga nie- 
majo an du Rime ne!

Znani Osvaldo Bevilac
qua se je  poguoriu z zna
nim  ru o n šk im  p ustam , s 
pridnim  moZam iz Skubi- 
ne, Gianni Franz, ki mu je 
lepuo razluoZu vse, kar je

Za tuole, v saboto 9. fe
bruarja na stuojta iti anka- 
m ar, an od 18.15 napri

paržgita televižjon na Rai 2 
- Seren o  var ia b ile , bota 
mogli videt vse tuole.

Skubina, ultimo paesino 
in quel di Rodda è stato il 
set di una ripresa televisiva 
della troupe Rai 2 di Sere
no variabile.

Osvaldo Bevilacqua si è 
incontrato con le maschere 
di Rodda e di M ersino ed 
ha potuto soddisfare la sua 
curiosità  intervistando un 
bravo G ianni Franz ed il 
sindaco  di P u lfero , P ier
giorgio Domeniš. Colonna 
sonora, le nostre fisarmoni
che.

T u tto  q u es to  and rà  in 
onda sab ato  9 febbraio , 
alle ore 18.15 - Rai due, a 
S eren o  v a r ia b ile . Non
mancate l ’appuntamento!

K ultura-------------- -
Le maschere rituali 
in mostra a S. Pietro
Una rassegna inserita nel progetto “Sentieri”
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Bevilacqua vprašu. Z zna
nim  prezen ta to rjam  se je  
poguoriu tudi podbonieški

Zupan P iergiorgio  D om e
niš, ki je  modro predstavu 
naše navade.

, Una parte 
della mostra 
e, sopra, l’intervento 
del sindaco Dorbolò

An “škof’ jepožegnu 
razstavo od Silvane

vene e austriache che parte
cipano al progetto “Sentie
ri” predisposto grazie alla 
legge 482.

L ’inaugurazione è stata 
preceduta, venerdì 25, da 
una conferenza, con sup
porto di im m agini, tenuta 
d ag li e s p e r ti  R a im o n d o  
Dom enig e Roberto Dapit 
sulle tradizioni carnevale
sche presenti nella nostra 
regione, in particolare lun
go la fascia confinaria. Un 
incontro al quale hanno as
sistito  soprattutto  le inse
gnanti e gli insegnanti delle 
due scu o le  p resen ti a S. 
P ie tro , q u e lla  s ta ta le  e 
quella bilingue, che per la 
prima volta collaborano per 
u n ’in iz ia tiv a  del genere , 
come ha rimarcato nel suo 
intervento il sindaco Bruna 
Dorbolò.

La mostra, realizzata an
che g raz ie  al c o n tr ib u to  
della Banca di Cividale, ri
marrà aperta fino al prossi
mo 9 febbraio.

V en erd ì 25 g en n a io  è 
stata inaugurata nella sala 
co nsilia re  di S. P ie tro  al 
N atisone la m ostra  “M a
schere rituali alpine a ll’in
crocio  di tre cu ltu re” . Si 
tratta del materiale presen

tato in novembre a Malbor- 
ghetto-V albruna nel corso 
di un convegno ded ica to  
proprio al tem a della m o
stra. M ateriale che è stato 
raccolto grazie al contribu
to delle scuole italiane, sio-
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ta e costante vigilanza an
tifascista e a un attivo im 
pegno unitario nella d ife
sa dei valori della  C osti
tu z io n e  na ta  d a lla  R e s i
stenza” .

Da parte sua il sindaco 
di C iv ida le  A ttilio  V uga 
ha espresso “ la più ferm a 
c o n d a n n a  nei c o n f ro n ti  
degli atti di vandalism o” 
aggiungendo una condan
na agli autori e, se ci so
no, ai m andanti.

“ O ltre  a l l ’a p pe llo  che 
ho  r iv o l to  a l le  fo rz e  
d e ll’ordine affinchè dedi
c h in o  la m assim a  a tte n 
z ione  a q u es ti fa tti - ha 
fa tto  sa p e re  V uga - c ’è 
q u e llo  ne i c o n fro n ti dei 
cittadini perché contribu i
scano segnalando tem pe
s t iv a m e n te  a l le  fo rz e  
d e l l ’o rd in e  o g n i u t i le  
inform azione in p ro p o si
to”. (m .o.)

Atti incivili in occasione della “Giornata della memoria”

Ko v politiki zmagajo ekstremizmi
Tudi ko razpravljam o o 

naših zadevah, bi m orali 
pom isliti, da je  Palestina  
blizu. Trditev se zdi neu
mna, vendar je  spor m ed  
Iz ra e lo m  in P a le r s t in c i  
trag ičen  d okaz tega , ka j 
se  zg o d i, ko  zm a g a jo  v 
p o litik i ekstrem izm i. S le 
dnji zameSajo realnost in 
p r ik r i je jo  ce lo  re sn ič n e  
krivice.

N ik o li ne bom  izg u b il  
iz p r e d  v id ik a  t r p l je n ja  
P alestincev, ki im ajo p ra 
v ic o  do  la s tn e  d r ž a v e .  
Izraelska država je  nasta
la na voljo  m ednarodnih  
ve lèsil, vendar tako , da 
ve lik i n iso  n iko li m is lili  
na m ir in Se na jm a n j na 
Palestince. D ejstvo je , da 
se  j e  I z r a e l  s p o m o č jo  
Združenih  držav Am erike  
im p o n ira l n a d  c e lo tn im  
obm očjem  in posta l voja
ška velesila. M ed raznim i 
vojnam i in spori je  Izrael 
slu žil tudi ko t “le ta lo n o 
silka ” ZDA. Palestinci so 
ob tem dejstvu zam an za 
h teva li pravico  do lastne  
d rža v e  in b il i  ž r tv e  n e 
sko n čn e  rep resije . P a le 
stinsko  vprašanje je  tako  
p o s ta lo  gen era to r sta lne  
n a p e to sti na B ližn jem  in 
D a l j  n jem  V zhodu. P o lo 
ža j j e  nu jno  d eg en erira l  
do toCke, ki jo  lahko opa
zujem o danes.

V  Iz ra e lu  im a  g la vn o  
b e s e d o  S h a r o n , k i  v id i  
b o d o č n o s t  v tem , da  se

P alestinci zreducirajo  na  
m a jh n o  s k u p n o s t  b re z  
v sa k e  m o d .  M ed  P a le 
stinci pa  so v bistvu p re 
v la d a le  in te g r a lis t iC n e  
fra k c ije , ki ne v id ijo  b o 
d o čn o sti razen  v d o k o n 
čnem boju pro ti Izraelu.

A rafa t je  v igri vojne in 
m iru  n a red il veC napak, 
vendar je  danes dejansko  
brezm očen  je tn ik  Iz ra e l
cev in pa lestinskih  skra j
nežev. Palestinske terori
stične  akcije  ne vzbujajo  
s im p a tij v svetovnem  j a 
vn em  m n e n ju . B u s h e v a  
a d m in is tr a c ija  j e  la h ko  
tudi zato do kraja pod p r
la Sharona.

P alestinski voditelji, ki 
se o p r e d e l ju je jo  za  e k 
strem izem , bodo prisiljen i 
is k a ti  pom oC  p r i  m u s l i 
m anskih in drugih  sk ra j
nežih. Ne bodo pazili, od  
kod priha ja  orožje, cena, 
ki jo  bo p lacalo  vse p a le 
stinsko ljudstvo pa  bo vi
so ka . T e ro r ize m  bo n a 
mreč zam eglil tudi p ra v i
čne zahteve po  lastn i d r
žavi.

D odatna nevarnost p o 
lo ž a ja  j e  v te m , da  bo  
prav izraelsko - pa lestin 
sko  v p r a š a n je  r e s n ič n i  
kljuC m e d n a ro d n ih  s p o 
rov. D ogodki so dejansko  
že preseg li Bin Ladna, ki' 
posta ja  vedno m anj zan i
m iv in iskan. To pa  Se ne 
p o m e n i, da  se j e  ve lik a  
b itka  za p e tro le j in le ž i

š č a  p l in o v ,  k i z a je m a  ! 
a fr iš k i  in a z i js k i  k o n ti-  j  

nent, zaključila. Boj med  
Izraelci in Palestinci lah- \ 
ko postane dejansko m ati 
vseh bitk in lahko ogroža  
m ed n a ro d n o  s ta b iln o s t,  
sa j j e  la h ko  izg o v o r  za  | 
povsem  druge cilje. Zato  j 
j e  te ro r izem , ki “c v e t i” 
kot krvava vrtnica na m e
j i  m ed Izraelom  in P ale- I 
stinci, nož z dvojnim  rezi
lom, ki seka predvsem  re- 
veže. D lje kot bodo traja- j 
li  s p o p a d i na B ližn je m  
Vzhodu, m očnejši in š te 
v iln e jš i bo m u s lim a n sk i  j 

integralizem . Od integra- S 
lizm a ne bo im el ko r is ti  I 
nihče, najbolj pa  bo trpel \ 
revni svet.

K je  je  v teh u g o to v i
tv a h  n a u k  za  n a s  v se?  
S p o ro č ilo  j e  p re p ro s to .  
Ko se ra zum na  p o lit ik a  
um a kn e  g lo b in sk im  Ču
stvom  in so vra štvo m , se 
rodijo ekstrem izm i, ki p o 
s ta n e jo  b r e z iz h o d n i . V 
vsakem  trenutku  pa  n a j
deš nekoga, ki ekstrem i
zm e p o d p ih u je  in m en i, 
da bo im el od njih korist. 
P a le s tin sk i ekstrem izem  
j e  Č loveško  ra zu m ljiv .  
Z a l p a  b o d o  Se e n k r a t  
največjo ceno p laca li sa 
mi Palestinci.

K d o r  j e  m a te r ia ln o  
šibkejši lahko najde moč 
predvsem  v m oralni drži, 
ki p rep riča  m ednarodno  
javnost. Terorizem  je  za
to lahko orožje  revežev, 
ne m ore pa  prepriča ti j a 
vnosti, da je  legitimen.

. Zato postanejo  revni z 
ekstrem izm om  terorizm a  
le Se bolj revni in sam i in 
za to  je  d a n e s  p r a v ič n a  
pravda Palestincev  v ne
v a rn o s ti, k o t Se ni b ila  
nikoli. To bodo izkoristili 
v s i, k i n o č e jo  p r a v ič n e  | 
palestinske države.

Sola v Spilimbergu je praznovala 80 - letnico svojega bogatega delovanja

Mojstri v izdelovanju mozaikov
Sola za izdelovalce mozaikov uspešno sodeluje z ahitekturno fakulteto v  Ljubljani

Scritte fasciste 
sui muri di Cividale

La sc r it ta  “ B o ia  ch i 
m olla” , qualche svastica, 
un a ltro  m otto  fa sc ista  
la s c ia to  in c o m p iu to ,  
probabilm ente per l ’ar
rivo di qualcuno che ha 
costretto gli autori a la
sciare le cose a metà.

Le sc r itte , r ea lizza te  
con  lo  sp r a y , so n o  a p 
parse dom enica m attina  
a Cividale, sui muri del
la sede della Società ope
raia di m utuo soccorso e 
istruzione, in foro Giulio  
Cesare.

Le scritte apparse sui muri della sed e  della Som si

Erano state com piute la 
notte  preceden te , quando 
anche u n ’auto della  P o li
zia m unicipale civ idalese  
e ra  s ta ta  d a n n e g g ia ta .  
Forse dalle stesse persone 
che, con un atto inciv ile , 
hanno pensato  di “c o lp i
re ” so p ra ttu tto  la n e c e s 
sità di non dim enticare.

D om enica sera si è in 
fatti svolta nella sala della 
S o rp s i, p e r  l ’o c c a s io n e  
a f f o l la ta ,  u n ’ in iz ia t iv a  
d e ll’associaz ione  “ Le ra 
g ion i de l r ic o rd o ” o rg a 
nizzata in occasione della 
“ G io rn a ta  d e l la  m e m o 
ria”.

D urante l ’incon tro  so 
no state presentate alcune 
testim onianze film ate, so
p rattu tto  di donne ex d e 
portate nei cam pi di con
cen tram en to . T ra  qu este  
c ’era anche Ester Ines Pi- 
losio , decedu ta  da poche 
settim ane.

Era l ’ultim a sopravvis
s u ta  c iv id a le s e  d i A u 
schw itz (vi rim ase per tre 
m esi) ancora in v ita , e il 
film ato in cui ha racconta
to  la sua  te r r ib i le  e s p e 
rienza è stata la parte cen
trale d e ll’incontro. V edo
va e madre di due bam bi
ni, Ines venne arrestata  e 
in te rn a ta  p r im a  ad  A u 
schw itz  e poi d a lle  parti 
di T epliz, in C ecoslovac
chia. Potè riabbracciare  i 
fig li, in quello  che definì 
il g io rn o  più  b e llo  d e lla  
su a  v ita , un an n o  d o p o .

nel giugno del 1945.
In apertura il presiden

te d e l l ’a sso c iaz io n e  che 
ha organizzato l ’incontro, 
F a b r iz io  T u rr in i,  av ev a  
afferm ato che “ la m em o
ria è ancora attuale, alm e
no f in o  a che  q u a lc u n o  
farà ancora quelle scritte. 
A ncora dà fastid io , dopo 
s e s s a n t ’a n n i, c h ie d e r s i  
p e rc h é  c e rte  co se  s ian o  
accadute” .

Q uelle scritte non ver
ran n o  c a n c e lla te  m a r i 
m arranno, proprio perché 
s ian o  anche  esse  un s e 
gnale di quanto c ’è anco
ra bisogno di non dim en
t ic a r e ,  c o m e  r ic o rd a v a  
dom enica un cartello  po
sto davanti alla sede della 
Società operaia.

Nei giorni seguenti due 
le prese di posizione poli
tiche da registrare. Il c ir
co lo  d u ca le  di R ifo n d a 
zione ha ripreso l ’accadu
to parlando d e ll’episodio  
d e lle  s c r it te  com e “ non 
casuale” .

“E ’ in corso in tutta I- 
talia - ha scritto  Re in una 
nota - una cam pagna per 
riscrivere la storia del no
stro paese, per dem olire i 
valori d e l l’an tifa sc ism o , 
p e r  s d o g a n a re  i v a lo r i  
della destra, per dem oniz
zare ogni form a di oppo
sizione. I com unisti civi- 
dalesi condannano  i fatti 
d e l la  s c o rs a  n o tte  e r i 
chiam ano tutti i dem ocra
tici cividalesi a una atten-

Spilim bergo je  slikovi
to furlansko mestece, ki je 
zaslovelo  po vsem  svetu 
z a ra d i sv o je  z n a m e n ite  
t r a d ic i je  v iz d e lo v a n ju  
m ozaikov.V  Spilim bergu 
Ze osemdeset let deluje tu
di Sola za izdelovalce mo
zaikov, ki je  ob svojem ju 
bileju pritegnila nase pre
cejšnjo pozornost. Gre na
m reč za visoko kakovos
tno Solo, kjer se učijo šte
vilni študentje - umetniški 
obrtniki iz vsega sveta. Iz
šolajo se spretni obrtniki, 
ki se vsakodnevno soočajo 
z bogato zgodovinsko tra
dicijo  m ozaikov in sodo
bnimi izzivi oz. tehnični
mi novostmi, ki povezuje
jo  kulturne vsebine s po
trebami proizvodnje.

Sola za izdelovalce mo
zaikov iz Spilim berga le
tos praznuje svoj jubilej z 
d v e m a  z a h te v n im a  in 
nadvse zanim ivim a proje
ktoma, ki Ze sama na sebi

opozarjata na njeno kvali
teto: prvi zadeva izdelova
nje m ozaikov  po vzorcu 
d ra g o c e n ih  re n e sa n č n ih  
rokopisov (1484 - 1507) iz 
S p il im b e rg a , d ru g i pa 
iz d e lo v a n je  m o za ik a  po 
vzorcu tepiha iz 5. stoletja 
pred naSim Štetjem, ki je  
bil najden med Sibirijo in 
Mongolijo.

V obeh primer so potre

bni izredno tehnično zna
n je , v e lik a  s p re tn o s t in 
smisel za lepo.

Z anim ivo je  podčrta ti, 
da šo la  d e lu je  v tesnem  
stiku z umetniki in ustva
rjalci, vse bolj sodeluje tu
di z arhitekti, saj je  m oza
ik lahko pomemben sesta
vni del opreme notranjosti 
zasebnih domov in javnih 
lokalov  te r tudi m estn ih

sred išč . V tem  sm islu  v 
vodstvu šole radi izposta
v lja jo  sode lovan je  s F a
ku lte to  za A rh itek tu ro  v 
Ljubljani, Se zlasti kar se 
tiče  rek v a lifik acije  m es
tnih središč z mozaiki.

Zanimivo je, da m ozai
ke, ki so jih  izdelali m oj
stri iz Spilim berga sreču
je m o  po vsem  sv e tu : v 
K o n g re sn i p a la č i v 
W ash in g to n u , v p a rišk i 
Operi, v Foru italico v Ri
mu (10 tisoč  k vad ra tn ih  
m e tro v  m o z a ik o v ) , v 
grškem samostanu Sv. Ire
ne pri Athenah, v Jeruza
lem u, v hotelu K aw akyu 
na Japonskem , da om eni
mo le nekatere.

Med projekti, ki jih  ima 
Sola, kot je  na proslavah 
ob 80-letnici podčrtal njen 
predsednik Nemo Gonano, 
sta izdelava  m ozaikov v 
B az ilik i LurSke M ate re  
božje in v veliki zasebni 
vili v New Yorku.
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Il mondo associazionistico friulano è solidale con il prof. Forte

Comitato per il rispetto 
dei diritti linguistici

Furiarti 
in Slovenci

- - m u  cesi di Udine
Mugg,o j

Friufani p^l0Vei1̂  ^  Fr'^ r  rimani e Sloveni m Friuli
l^rlam  in Slovenci v Furlane

o n vean iiu i studio

s prve strani
V petek 1. februarja 

ob 14. u ri bo u rad n a  
otvoritev konference z 
uvodnim i posegi p red
sed n ik o v  k ro v n ih  o r
g a n iz a c ij  S lo v e n c e v  
te r  p o zd rav i i ta l i ja n 
skih in slovenskih  in
stitucionaln ih  p redsta
v n ik o v . S le d ila  bodo  
p o ro č ila  o s ta n ju  na 
p o d ro č ju  ra b e  m a n j
š in sk e g a  je z ik a  v j a 
vnosti in v odnosu do 
ja v n e  o b la s t i ,  o iz o 
b ražev an ju  te r o m e- 
d jih  v okv iru  d e lo v a 
n ja  š t ir ih  b l iž n jih  in 
s o ro d n ih  m a n jš in  in  
sicer Furlanov, Ladin- 
cev, korošk ih  S loven 
ce v  in  I ta l i j a n o v  v 
Is tr i . P o sk rb lje n o  bo 
tudi za sim ultano p re
vajanje.

S ob o tn i del š tu d ij
skega sim pozija, ki se 
bo zaCel ob 9. uri z ju 
traj, bo pretežno in ter
nega značaja. Ves dan 
bo posvečen ev id en ti
ranju usephov, c iljev , 
težav oz. odprtih vpra
šan j na ra z lič n ih  p o 
dročjih delovanja.

V tem  sm islu je  o r
g a n iz a c i j s k i  o d b o r  
program ske k o n feren 
ce v o k v iru  k ro v n ih  
o rg a n iz a c ij SK G Z  in 
SSO poveril dvajsetim  
iz v e d e n c e m  n a š e  
m an jšin sk e  skup n o sti 
u v o d n a  p o r o č i la  po 
n a s le d n jih  te m a tsk ih

Nel corso della riunio
ne del 28 gennaio il com i
tato direttivo dell’Istituto 
per l ’istruzione slovena  
di San Pietro al Natisone 
ha preso atto con soddi
sfazione, si legge in una 
nota, dei progressi com 
piuti in questi ultimi tem
pi dalla scuola bilingue, 
ch e f in o  al se tte m b r e  
scorso era gestita d a ll’i
stituto stesso.

La statalizzazione del
la scuola ha rappresenta
to non solo il primo passo 
d ell’attuazione della leg
ge di tutela della  m ino
ranza slovena del Friuli- 
V en ezia  G iu lia , ma un 
prestigioso riconoscimen
to d e lla  se r ie tà  e d e lla  
qualità d e ll’offerta edu
ca tiva  nonché d e ll’ in a 
spettata crescita di anno 
in anno del numero degli 
alunni che con le iscrizio-

sklopih: in stitu c io n a l
na u m estitev  m a n jš i
ne, šo lstvo  in vzgoja, 
m ediji, družba in te ri
to rij, ku ltura , šport in 
v z g o ja ,  s o c ia la ,  g o 
s p o d a r s tv o ,  p ra v n a  
o sn o v a  in n jen o  u re 
sničevanje.

SpriCo števila poro
čevalčev in razno liko
sti o b ra v n a v a n ih  t e 
m atik  bo, kot p o u d a 
r ja jo  p r ire d ite l j i ,  Cas 
za posege  v razp ravo  
toCno odm erjen . Z ato  
pa bodo tako p o ro č e 
v a lc i  k o t o s ta l i  u d e 
leženci uvodnega sim 
p o z i ja  v a b l je n i ,  da 
p redstav ijo  obširnejše  
dokum ente in sta lišča  
v pisni obliki.

P o r o č i la  in  p is n i  
p r is p e v k i b o d o  u p o 
š te v a n i  v n a d a l jn j ih  
f a z a h  p ro g ra m s k e  
konference, ko bo de
lo nadaljevala delovna 
skupina, ki bo obdela
la zb ra n o  g ra d iv o  in 
iz s led k e . Na d v o d n e 
v n i s im p o z iji  na Pa- 
driCah so bili vabljeni 
Člani statu tarnih  o rga
nov S lovenske kultur- 
n o-gospodarske  zveze 
in  S v e ta  s lo v e n s k ih  
organizacij ter glavnih 
včlan jen ih  organizacij 
in ustanov.

V abila so prejeli tu 
di r a v n a te l js tv a  s lo 
venskih šol v Italiji ter 
s lo v e n s k i  i z v o l je n i  
predstavniki.

ni per il prossim o anno  
ha raggiunto una nuova  
punta.

Il com itato  esecu tivo  
d e ll’Istitu to  per l’istru 
zione slovena ha espresso 
un vivo ringraziam ento  
al d ir e tto r e  g e n e r a le  
dell’istruzione, dott. Bru
no Forte, per l’impegno e 
il ru o lo  d e te r m in a n te  
svolto nel riconoscimento 
della scuola e nella solu
zione dei non facili pro
blemi che si sono presen
tati in seguito.

Ha espresso anche un 
plauso per l’invito rivolto 
ai gen itori degli a lunni 
delle scuole d e ll’obbligo  
di iscrivere i propri figli 
ai corsi di lingua slovena 
o friulana in base alle leg
gi di tu te la  della  m in o
ranza slovena e delle mi
noranze linguistiche sto
riche.

H a n n o  s u s c ita to  una  
im m ediata quanto decisa  
reazione nel mondo asso
ciativo e culturale friulano  
le iniziative del deputato 
d i A .N . D a n ie le  F ra n z  
“per fa r  annullare i modu
li già consegnati dai geni
to r i s u l l ’ in se g n a m e n to  
della lingua friulana e del
le altre lingue minoritarie 
nelle scuole”. E ’ stata in
fa t t i  p red isposta  e 'sotto- 
sc r itta  la d ic h ia ra z io n e  
congiunta che pubblichia
mo, che annuncia tra l’al
tro la costitu zione  di un 
Comitato di vigilanza

“ V og liam o  esp rim ere  
tutto il nostro sconcerto ri
guardo alle iniziative pro
mosse dal deputato di Al
leanza Nazionale, Daniele 
Franz, per far annullare i 
moduli già consegnati dai 
genitori sull’insegnamento 
della lingua friulana e del
le altre lingue m inoritarie 
nelle scuole.

L ’onorevole Franz vor
rebbe far credere a ll’op i
n io n e  p u b b lic a  che ta li  
moduli siano “equivoci” e 
c o s tr in g a n o  i g e n ito r i a 
scegliere in ogni caso l’in
segnam ento  de lla  lingua 
minoritaria. In realtà, l ’u
nica cosa equivoca è l ’in
terpretazione cervellotica 
e fa z io s a  p ro p o s ta  da 
Franz e ci m eravig liam o 
che il Ministero dell’Istru
zione - il quale aveva già 
dato  la p ropria  app ro v a
zione agli stessi - abbia o- 
ra fatto un passo indietro.

Si tratta di un’iniziati
va che interpreta non so
lo lo sp ir ito  e la lettera  
delle leggi, ma anche una 
diffusa esigenza delle co
munità minoritarie di ra
dicare la scuola nelle cul
ture e nelle lingue regio
nali.

Il com itato esecutivo, 
infine, ha espresso solida
rietà al direttore generale 
Bruno Forte per alcune i- 
niziative di stampo politi
co che mirano a creare o- 
s ta c o li n e l l ’a ttu a z io n e  
delle disposizioni conte
nute nelle leggi di tutela 
sull’inserimento delle lin
gue regionali nella scuola 
statale. La migliore rispo
sta  a queste in iz ia tive  - 
conclude la nota - si è a- 
vuta con la sorprendente 
a d e s io n e  dei g e n ito r i  
all’invito del direttore ge
nerale dell’istruzione.

I m oduli, in fa tti, sono 
ch iarissim i e d icono , te 
stualm ente: “M odulo per 
la dichiarazione del geni
tore se in tende avvalersi 
p e r  il p ro p r io  f ig lio  
d e l l ’in seg n am en to  d e lla  
lingua friulana. Scelta di 
a v v a le rs i  d e l l ’in s e g n a 
mento della lingua friula
na (ac c a n to  una  c a se lla  
con scritto  SI). Scelta  di 
non a v v a le rs i d e l l ’in se 
g n a m e n to  d e lla  l in g u a  
friulana (accanto una ca
se lla  con  s c r i t to  N O )” . 
Sinceramente non riuscia
m o a com prendere com e 
possa defin irsi oscuro ed 
equivoco un simile testo.

S eco n d o  l ’o n o re v o le  
F ran z , in v ece , b a rran d o  
N O , si sceg lie reb b e  c o 
m unque l ’in seg n am en to  
della  lingua m in orita ria , 
perché si avrebbe una dop
p ia  n e g a z io n e . M a co sì 
non  è , p o ic h é  la  fra se  
“ Scelta  di non avvalersi 
d e l l ’in seg n am en to  della  
lingua friulana” non ha ca
rattere interrogativo, bensì 
esp lica tiv o  e qu indi non 
può creare una doppia ne
gazione. Infatti, come ha 
confermato il direttore re
g io n a le  d e l l ’Is tru z io n e  
Bruno Forte (cui va tutta 
la nostra solidarietà), nes
sun genitore si è lamentato 
per il rnodplo o l ’ha inter
p re ta to  a lla  m a n ie ra  di 
F ra n z  e , p e r q u e s to , ci 
sembra davvero fuori luo
go chiedere l ’annullamen
to dei m oduli già conse
gnati.

Anzi, invitiam o gli or
g an i di s tam p a  lo c a li a 
pubblicare integralmente i 
moduli, affinché i loro let
tori possano giudicare da 
soli se siano chiari o m e
no.

Abbiamo buone ragioni 
per credere che, in realtà, 
il vero obiettivo di Franz 
sia un altro: im pedire la 
piena attuazione della leg
ge 482/99, che riconosce e 
tutela le lingue m inorita
rie, ed ostacolare, di fatto, 
l ’applicazione dei principi 
p luralistici e dem ocratici 
garantiti dagli articoli 6 e

3 della nostra Costituzione 
e d a ll’art. 3 dello Statuto 
di Autonomia.

A bbiam o d ec iso , p e r
tanto, di costituire il “Co
m itato per l ’applicazione 
d e lla  leg g e  di tu te la  
482/99” al fine di garantire 
e vigilare sul rispetto  dei 
d iritti linguistic i stab iliti 
dal nostro ordinamento, in 
un ’ottica di collaborazione 
e dialogo con le istituzioni 
e con le altre realtà mino
ritarie.

Invitiamo, pertanto, tut
te le associazioni e le per
sone (soprattutto i genito
ri) che credono in questi 
valori ad aderire al Comi
tato, contattando una qual
siasi delle associazioni che 
lo compongono”.

•  Societàt Filologjiche 
Furlane

•  Union Scritòrs Furlans 
•  Cooperative 

di Informazion Furlane - 
Radio Onde Furlane 

•Associazion cultural

Na Tržaškem  je  klim a 
že nekaj dni vroCa zaradi 
d ek re ta , ki ga je  19. d e 
cem bra lani podpisal no
tra n ji  m in is te r  C la u d io  
Scajola, objayljen je  bil v 
uradnem listu pa 18. jan u 
arja. Z njim uvaja izklju
č n o  i ta l i ja n s k e  o se b n e  
izkazn ice  v občinah  De- 
v in -N a b re ž in a , D o lin a , 
Z g o n ik  in R e p e n ta b o r , 
kjer so doslej bile za vse 
dvojezične, kar nacionali
stični krogi zah tevajo  že 
v rs to  let. O benem  se ne 
upoštevajo določila zašči
tnega zakona za s lo v en 
sko m an jšino , na osnovi 
k a te re g a  se o b č a n i na 
vsem dvojezičnem  obm o
č ju  la h k o  o d lo č i jo  za 
iz k lju č n o  ita lija n sk o  ali 
dvojezično izkaznico.

S tem v zvezi so hitro

“Colonos” 
•Istitut Ladin-Furlan 

“P. C. Placerean”
•  Clape cultural 

“La Patrie dal Fritti”
•  Istituto “Achille Teliini” 

•  Cooperative di servizis 
linguistics - Serling 

•Associazion cultural 
“E1 Tomàt” - Buie

•  Associazion cultural
“La Bassa”

•  Associazion cultural 
“Il Cantìr” - Mortean

•Associazion “La Grame”
•  Coletìf poetic

“Trastolons”
•  Redazione de 
“La Comugne” 
•  Associazion

“Stele di Mont” 
•  Ladins dal Friul

•  Associazion cultural
“Ad Undecimum” 

•Associazion “4G” 
di Gurize 

•Associazione Zuf de Zur 
•  Coordinamento 

dei Circoli Culturali 
della Camia

reag ira li župani om en je
n ih  o b č in , n a to p i l i  s ta  
krovni organ izacij, og la 
sile so se politične sile le
ve sred ine . A dosle j za- 
manj. Prav te dni so štirje 
Zupani prejeli od tržaške
ga prefekta V incenza Gri- 
m a ld ija  u rad n i d o p is , v 
k a te re m  jim  p r ip o ro č a  
izvajan je  om enjenga d e 
kreta m inistra o izdajanju 
enojezičnih osebnih izka
znicah.

Z upani so se sesta li s 
p r e d s e d n ik o m a  S K G Z  
P av šičem  in SSO  P ah o 
rjem, vzeli na znanje pri
p o ro č ilo  G r im a ld ija . V 
prihodnjih dneh bodo pre
verili ali je  dekret v skla
du z občinskim i statuti in 
n a jb rž  se n a to  sk u p n o  
obrnili do predsednika re
publike Ciampija.

S. Pietro: con Forte 
solidale anche il Zavod Italijanske izkaznice 

in pravice Slovencev
Dekret notranjega ministra buri duhove



novi matajur
Četrtek, 31. januarja 20026

Intervista al commissario dell’ente montano Giuseppe Sibau

“Spero che l’incarico 
duri il meno possibile”

dalla prima pagina
Sibau, occorre am m et

terlo, parla (di questo e di 
altro) con franchezza: “Ap
pena avuto l ’incarico come 
com m issario, in Comunità 
montana sono stato accolto 
con una certa  d iffidenza , 
non avendo in precedenza 
avuto rapporti con nessuno. 
Ho spiegato le mie inten
zioni: portare avanti tutto il 
lavoro  g ià  im postato  che 
poteva portare beneficio al
le V alli. Q uesto  im pegno 
sta proseguendo. Già a di
c em b re  ho n o ta to  che il 
rapporto tra me e i dipen
denti è migliorato. Li ave
vo v isti un p o ’ “ sp e n ti” , 
oggi mi sembrano più fidu
ciosi, si sentono m aggior
mente coinvolti”.

A che punto sono i pro
getti per i prossimi finan
ziamenti europei?

“Il lavoro da fare è m ol
to, ma bisogna stare attenti 
a non pensare che Leader 
plus e Interreg III siano la 
panacea  di tu tti i m ali. I 
fondi non sono tantissim i, 
un’ottantina di m iliardi in

Il com m issario  d e ll’en te  
montano Sibau. A destra  
una veduta di Clastra

sei anni per tutte le Comu
n ità  m on tane . B iso g n erà  
cercare di ottenere il massi
mo. Per il Leader plus la 
suddivisione non è stata an
cora fa tta , in ogni caso  i 
soldi passeranno attraverso 
il G al. Per l ’In te rreg  c ’è 
stata una serie di incontri 
con le a ltre  C om un ità  di 
confine per realizzare dei 
progetti contenitore. Siamo 
riusciti a “pescare” qualco
sa anche d a ll’O biettivo 2,

inserendo alcuni interventi 
sulla strada per Clastra”.

La strada per le cave...
“ S ì, v e rrà  sistem ato  il 

prim o tra tto , separandolo  
alm eno dal punto di vista 
dell’impatto sonoro dall’a
bitato, e si farà un interven
to sull’incrocio a valle”.

Ha accennato al ruolo 
del Natisone Gal.

“Ho notato fin d a ll’in i
zio dei rapporti non ottima
li tra Gal, Comunità monta
na e Arengo. Ci sono state 
sovrapposizioni, per cui ho 
riunito tutti per cercare di 
fare chiarezza nei ruoli. Mi 
sem bra che dopo quell’in
contro  le sovrapposizion i 
siano state eliminate, ma ri
m ane uno s ta to  d ’an im o

non ottim ale per lavorare 
bene”.

E ’ per q u esto  che ha 
d ec iso , com e ha scr itto  
n e lla  le tte r a  al n o str o  
giornale, di proporre un 
nuovo p resid en te  per il 
Gal?

“C redo che non sia un 
sistema democratico, in u- 
na s o c ie tà  co m e  q u e lla , 
quello  che prevede che il 
presidente e il direttore sia
no un’unica persona. Come 
rappresentante del socio di 
maggioranza posso indica
re una persona di fiducia, 
ed è vero che questa perso
na è il sindaco di Torreano 
P ao lo  M arseu . Ho avu to  
pressioni da parte del cen
tro -d estra  per a ltri nom i,

L ’eventuale nomina di Paolo Marseu, sindaco di 
Torreano ed ex consigliere provinciale di Forza Italia, a 
presidente della società Natisone gal scontenta Allean
za nazionale. Il malumore è espresso da un rappresen
tante cividalese del partit: "Oltre a Forza Italia, ci sono 
anche An e la Lega, e quindi a monte della nomina ci 
deve essere un accordo politico tra queste tre forze". 
Un accordo che al momento, evidentemente, non c’è.

Aktualno

ma la mia scelta è stata fat
ta unicamente perché riten
go sia la persona giusta al 
posto giusto. Per quanto ri
guarda  L au ren c ig , penso  
che verrà riconfermato co
me direttore” .

M a liz ia  v u o le  ch e  si 
parli di M arseu com e di 
un probabile candidato, 
per F orza  I ta lia , a lle  
prossime regionali...

“L ’ho sen tito  a n c h ’io, 
m a dopo che ho p reso  la 
decisione che lo riguarda”.

Q uanto pensa che du 
rerà il suo incarico come 
commissario?

“Spero il meno possibi
le: ho raddoppiato  il m io 
lavoro senza ricevere, per 
questo nuovo compito, uno 
stipendio. N e ll’ultim o in 
contro avuto con il p resi
dente della Regione Tondo,

mi ha garantito  che entro 
febbraio verrà ufficializzata 
la proposta dei nuovi com 
prensori ed  en tro  g iugno 
saranno in funzione. Mi au
guro che i tempi siano ri
spettati”.

C om e saran n o  questi 
comprensori?

“Ci sono due possibilità: 
noi assieme alle Comunità 
del Torre ed al Collio, op
pure, oltre a queste, anche 
assiem e alla V alcanale. Il 
commissario Picogna, della 
C om u n ità  d e lle  v a lli del 
Torre, vorrebbe la sede a 
Tarcento, io ribadisco, e lo 
farò di nuovo a Tondo, che 
dovrà essere  a S. P ie tro . 
Sarebbe uno spreco incre
dibile di risorse gettare via 
quei sei miliardi spesi per 
costruirla”.

Michele Obit

Ad onor del vero la mia 
posizione di direttore-presi
dente (così mi definisce il 
com m issario straordinario  
d e lla  C o m u n ità  m on tana  
Giuseppe Sibau) non è sta
ta mai facile, anche perché 
nel nostro Paese le due fun
zioni sono quasi sempre di
stin te , so p ra ttu tto  se una 
delle due è politica.

F o rse  il p ro b le m a  sta  
tutto qui e cioè nell’intrec
cio  delle  conoscenze  che 
stanno sempre alla base di 
ogni iniziativa d ’interesse 
pubblico. Il Gal non è però 
un en te pubblico  ma una 
società consortile a respon
sab ilità  lim ita ta  in cui il 
con tro llo  da parte di enti 
pubblici non dovrebbe su
perare il 50%, non ha carat
tere politico e può pertanto 
identificare il suo presiden
te con la figura del diretto
re o nominare un consiglie
re delegato.

Ciò premesso, l ’ i l  ago
sto 1999, giorno dell’eclis
se totale di sole^ le condi
zioni “politiche” erano tali 
da far tenere unite le due 
funzioni, ed il direttivo del
la Comunità Montana ave
va ritenuto che io le potessi 
svolgere senza condiziona
menti politici, cosa che ri
tengo aver fatto senza sfor
zi eccessivi. Una volta in
sediato non ho ritenuto di 
rinunciare alle due cariche, 
anche per non creare con
traccolpi, avvicendam enti,

L’intervento

Laurencig: “A onor del vero«”
corresponsabilità  e spese, 
co n sid era to  a ltres ì che il 
mandato è a tempo (tre an
ni).

Mi par di capire che il 
com m issario  auspichi ora 
che tali funzioni vadano at
tribuite a persone diverse: è 
un’opinione che io rispetto 
e che credo vada condivisa 
in molti casi. Forse questa 
c o n v in z io n e  è m a tu ra ta  
quando si è accorto che lui, 
in veste  di co m m issa rio , 
non può co nd iv idere  con 
nessuno le decisioni relati
ve alla Comunità montana. 
Il Natisone Gal, invece, ha 
sem p re  p reso  in  sen o  al 
Cda le decisioni ed ha noti
ficato  ogni trim estre  alla  
Regione FVG una relazio
ne di num eri e di attiv ità  
preparata puntualmente dai 
co lleg h i deg li u ffic i con 
grande professionalità (col
go l ’occasione per ringra
ziare pubblicamente Barba
ra Cemetig, Giorgio Cerno 
e Bill Favi. Ringrazio altre
sì con riconoscenza Miche- 
la Domeniš, Lara Tosolini, 
Daniele Calligaris e il vice 
presidente Alfredo Zoboli, 
componenti del Cda, sem
pre pronti a collaborare e 
ad incoraggiarmi). Va inol
tre ram m enta to  che l ’a s 
semblea ordinaria del Nati
sone Gal, cioè il suo orga

no sovrano, è convocata al
m eno una v o lta  a l l ’anno  
per l ’approvazione del bi
la n c io  e p e r g iu d ic a re  
nell’insieme l ’attività svol
ta dalla società.

Sempre ad onor del ve
ro, ecco come si sono svolti 
i fatti che hanno portato al
la m ancata  rea lizzaz io n e  
della piazzetta già prevista 
in p ie tra  p iasen tina . A lla 
scadenza del bando, il 31 
ottobre 2000, la società La 
p iasen tina  srl p resen ta  al 
N atisone Gal dom anda di 
c o n tr ib u to  a lle g a n d o  un 
progetto di massima. Dopo 
qualche rinvio  viene p re 
sentato il progetto esecuti
vo, carente però di docu
mentazione, che la società 
continua a sollecitare. Non 
si possono infatti conside
rare documenti superflui la 
concessione edilizia o la di
chiarazione di inizio a tti
vità, la convenzione tra la 
Comunità montana e il Co
mune di S. Pietro al Natiso
ne, visto e considerato che 
il sedime ricade sulla pro
prietà di entrambi gli enti, 
la fidejussione bancaria e 
altro ancora.

Il 23 ottobre 2001, ad un 
anno  d a lla  p resen taz io n e  
del primo progetto, il Cda 
delibera di concedere anco
ra tempo alla società richie-

m
Luciano Laurencig

den te  fino  al 3 d icem bre  
2001. Non si vuole infatti 
correre il rischio di dover 
restituire il denaro alla Re
gione e per l’ipotesi di de
cad en za  d e lla  so c ie tà  La 
p iasentina srl va pertanto 
predisposta una nuova A- 
zione in tempi brevissim i, 
da so ttoporre  alla  G iunta 
regionale per l’approvazio
ne.

Sabato l. dicembre per
viene il fax dalla società La 
p iasen tina srl che riporto  
testualmente: “Con la pre
sente comunico la delibera
zione del Consiglio di am
m in is tra z io n e  in m erito  
a ll’A zione 4.2 La pietra e 
l ’a m b ie n te  u rb an o : La 
maggioranza del Consiglio

di amministrazione ha deli
berato la rinuncia del con
tributo per l’Azione 4.2 La 
p ie tra  e l ’am biente  u rb a 
no”.

Lunedì 3 dicembre i no
stri uffici comunicano subi
to quanto sopra al sindaco 
di S. Pietro al Natisone ed 
al com m issario  della  C o 
munità montana, allegando 
il fax pervenuto e chieden
do un incontro per la serata 
stessa. A tale incontro par
tecipa tu ttav ia  la sola s i
g n o ra  B ru n a  D o rb o lò , e 
non poteva essere altrimen
ti, dal momento che il com 
missario viene a conoscen
za dei fatti solo il successi
vo 7 dicembre. Il 4 dicem
bre, il Cda al completo de
libera la revoca del contri
buto , com e atto  dovuto  e 
non discrezionale, con voto 
unanime di tutti i consiglie
ri, com preso il vice presi
dente che è anche il segre
tario generale della Comu
nità montana. Tutti i consi
g lie r i m a n ife s ta v a n o  
n e ll’occasione tanta am a
rezza per l ’epilogo della vi
cenda.

R itengo che l ’a ttegg ia
mento assunto dal Cda ri
spetto  a l l ’in iz ia tiva  della  
società La Piasentina srl in 
esam e sia sta to  asso lu ta - 
mente corretto. Ora, sostie

ne il commissario, la mag
gioranza dei cavatori pro
pone di regalare la pietra, 
ma forse essi dim enticano 
che ogni opera pubblica de
ve rispettare un bando pub
blico, con un progetto com 
pleto, e con un rigoroso iter 
burocratico.

Rammento infine che gli 
u ff ic i del N a tiso n e  G al 
hanno elaborato e presenta
to un nuovo progetto deno
m inato  B&B - rice ttiv ità  
non professionale. Su que
sto sono stati dirottati i fi
n an z iam en ti g ià  p re v is ti 
per quelle Azioni che non 
hanno trovato riscontro sul 
territorio, come quella d i
retta  alla  pavim entazione 
della piazzetta in questione, 
e dai residui non utilizzati. 
Proprio oggi ho avuto co
municazione che la Giunta 
regionale ha approvato  il 
nuovo progetto  e l ’ha in 
viato alle Direzioni compe
tenti per verificare tecnica- 
mente il bando relativo.

Ora bisogna girare pagi
na e continuare a lavorare: 
infatti tanti traguardi ci at
tendono e tutti hanno una 
data di scadenza. Q uesto  
ch iarim ento  era doveroso 
per salvaguardare la dignità 
e la professionalità di tutto 
il Consiglio d ’am m inistra
zione.

Grazie per l’ospitalità.
Luciano Laurencig

Presidente della società 
Natisone Gal s.c.a r.l.
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gosto  com e ogni anno  è 
stata a llestita  una m ostra 
alla Casa della Cultura Re- 
siana. Una mostra fotogra
fica, con immagini realiz
zate da Milan Grego slove
no di Grahovo ob Bači.

Con le im m agini dello 
stesso autore, il circolo ha 
realizzato e distribuito il 
calendario NaS K olindrin 
che realizza dal 1992, ar
ricchito  da testim onianze 
di vita di un tempo raccolte 
presso anziani delle varie 
frazioni.

Nel m ese di g iugno  il 
circolo ha organizzato una 
gita sociale a Koper/Capo- 
distria, Isola, Pirano e Li- 
pica, dopo la positiva espe
rienza a R ogaška S latina 
l ’anno precedente.

Nel mese di luglio si è 
anche realizzato  e d is tri
b u ito  in occasio n e  d e lla

sua benedizione l’immagi
ne-ricordino d e ll’affresco 
settecentesco di casa Lettig 
a S to lv izza  di R esia , re 
staurato recentemente.

Il circolo ha anche con
tribuito nell’attività di reci
p ro c a  c o n o sc e n z a  t r a n 
sfrontaliera, con la Slove
nia, partecipando a serate 
dedicate a Resia ed alla sua 
cultura in diverse località 
della  Slovenia. Ha anche 
partecipato con il proprio 
calendario alla m anifesta
zione il Lunari fat in Cjar- 
gne che presenta i numero
si calendari culturali della 
Carnia, ma anche di altre 
realtà della nostra regione. 
Ha anche mantenuto i con
tatti con le altre istituzioni 
e organizzazioni della m i
noranza slovena in Italia, 
così come con la Slovenia.

L.N.

=  Aktualno — ----------------
Assemblea annuale del circolo “Rozajanski dum” di Resia

Sono molte le attività 
a favore del resiano

Pesniška beseda Marka 
Kravosa v Kanalski dolini
V trbiskem vrtcu in na sedežu “Planike” v  Uk\>ah

ko v s lo v en šč in i kot v 
ita lijanščin i in srečanje 
je  bilo res prisrčno.

K rav o s jim  je  p re d 
s ta v il  sv o je  d e lo  in  
vzbudil pri njih p recej
šnje zanim anje, kot vidi
mo na sliki (foto R.B.). 
O troci iz trbiškega vrtca 
so nato slovenskemu pe
sniku povedali, kaj vse 
so se naučili v s lo v en 
ščini v okviru ure multi- 
kulture, ki jo  vodi učite
ljica Alma.

Popoldne je  bil M ar
ko K ravos g o st v S lo 
venskem kulturnem  sre

dišču P lanika v U kvah. 
Tu je  tekla beseda v slo
venščini, saj je  bilo sre
čanje s pesnikom nam e
njeno učencem , ki ob i
sk u je jo  te č a je  s lo v e n 
skega jezika.

Zelo prisrčnega sreča
nja s tržaškim  pesnikom 
so se udeležili tudi neka
te ri s ta rš i o tro k , ki so 
sp e t p o k a z a li, da ze lo  
c e n ijo  tak e  p o b u d e  in 
vsa p rizadevan ja  sred i
šča Planika za tako vse
binsko obogatitev in po
pestritev tečajev sloven
ščine.

ve possibile, anche in re
siano. Con questa  logica 
gran parte della corrispon
denza, avvisi, pubblicazio
ni e q u an t’altro  vengono 
regolarmente scritti anche 
in resiano.

Infine, il circolo ha an
che collaborato nella rea
lizzazione del laboratorio 
di lingua slovena realizza
to a cura della sede locale 
ZSKD.

Nel corso del mese di a-

Pesnik Marko Kravos 
je  bil prejšnji teden gost 
v K a n a lsk i d o lin i.  N a 
p o b u d o  S lo v e n s k e g a  
kulturnega središča P la
nika se je  več časa zadr
žal z najm lajšim i in jim  
p redstav il svoje n a jn o 
vejše otroške pesmi.

Svoj obisk je  Kravos 
z a č e l z ju tra j  v v r tc u  
“Rodari” na Trbižu, kjer 
je  p rv ič  p riš lo  do take 
oblike sodelovanja in je  
bila  v ospred ju  s loven 
ska pesniška beseda. Po
govor pesnika s trbiški- 
mi malčki je  potekal ta-

Panoramica della Val Resia

Si è recentemente svolta 
a Stolvizza di Resia, pres
so la Baita del Gruppo Al
pini Sella Bua, l ’assemblea 
annuale dei soci del Circo
lo C ulturale R esiano R o
zajanski Dum.

Dopo un minuto di pre
ghiera per il socio Dante 
Lettig, purtroppo deceduto 
qualche giorno prim a, la 
presidente Luigia Negro ha 
illustrato  la ricca e varia 
attiv ità  del circolo svolta 
nel corso dell’anno appena 
trascorso.

Ha r ico rd a to  l ’im p o r
ta n te  a t t iv i tà  che  v ien e  
svolta a favore del resiano 
per il quale è stato organiz
zato, e prosegue tuttora, un 
laboratorio di ortografia e 
grammatica con il patroci
nio del Comune di Resia e 
l’assistenza scientifica del 
Centro Internazionale sul 
P lu rilingu ism o d e ll’U ni
versità di Udine ed in col
laborazione con la sede lo
cale d e lla  Z SK D /U nione 
dei Circoli Culturali Slove
ni.

Il laborato rio  è tenuto 
dal d o tt. M atej Š ek li di 
Nova Gorica che conosce 
molto bene la realtà lingui
stica di Resia ed opera in 
stretto contatto con il prof. 
Han Steenwijk autore della 
o rto g ra fia  e g ram m atica  
resiane, pubblicate a cura 
d e ll’am m inistrazione co 
munale rispettivamente nel 
1994 e 1999. Tale labora
torio consentirà ai parteci
panti di acquisire pad ro 
nanza della grafia e la co
n o sc e n z a  d e g li a sp e tti 
g ram m aticali del resiano  
che, per effetto dell’influs
so del sistem a linguistico 
italiano m olto diverso da 
quello della lingua slove
na, stanno rapidamente de
te rio ran d o si ed è qu ind i 
necessario, in riferim ento 
anche al suo insegnamento 
nelle scuole, ad una m ag
g io re  co n o scen za  di tali 
problem atiche e di conse
guenza l’intervento laddo
ve necessario nell’uso cor

retto della struttura gram 
maticale.

Sem pre in riferim ento  
all’insegnamento della cul
tura resiana nelle scuole, il 
c irc o lo  ha a c c o lto  con 
molta soddisfazione le re
cen ti a p p lic a z io n i d e lle  
leggi 482, sulle minoranze 
linguistiche e la 36 sulla 
minoranza linguistica slo
vena, relative a ll’introdu
zione d e l l ’insegnam ento

della cultura e parlata re
siana organizzate in questi 
ultimi anni dalla stessa di
re z io n e  d id a tt ic a  n e lle  
scuole elementari e medie 
locali.

Un altro passo in avanti 
è stata anche la scelta  di 
scrivere, dalla carte in te
stata alle locandine, laddo-

Prof.

del resiano nelle scuole. A 
tal proposito è stata inviata 
dalle autorità scolastiche u- 
na lettera ai genitori con la 
quale si richiede di sceglie
re o meno questa possibi
lità. La lettera è stata scrit
ta dal direttore dell’ufficio 
Scolastico Regionale, dott. 
Bruno Forte, anche in re-

luigia
Negro,
presidente
del circolo
Rozajanski
dum

siano.
Le leggi suddette preve

dono infatti, tra le altre co
se, l ’insegnam ento  delle 
lingue m inoritarie, tra cui 
anche lo sloveno, che per 
la realtà di Resia è rappre
sentato dalla parlata locale, 
il resiano appunto.

Ampia disponibilità vie
ne data dal circolo anche 
n e ll’am bito  del p rogetto  
relativo a ll’insegnam ento
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Stara domača pravca

Luna je sijala 
na grobuove

A n k ra t je  b la  tu  ad n i 
vas ‘na družina zlo buoga 
an je  im iela puno otruok. 
O dvo, de vsako v ičer so 
imiel vsi zadost z a jes t.

T i velik i o troc  so tre 
buh napunli s sadjan,*tci so 
ga pobral c je  po puoj, ta- 
kuo zvicer jim  je bluo za
dost adno Skudielo Zupe.

Sveta so imiel malo an 
takuo pardiela je  bluo tudi 
m alo. O čja se je  najedu , 
kar je  Su pom agat kajšne- 
mu. Kar nie mu vic ne na- 
pri ne nazaj an otroc so se 
mu usm ilili, ki so jokal za 
lakoto, se je  pomenu z že
no an ji je  jau:

- “Grem  cje h TonCeku 
an ga  p o p ra ša m , naj mi 
p o so d e  no m alo  d en a rja , 
de ukupim o an žaki moke, 
de speCeš kruh, de otroc 
nam na um arjejo za lako- 
tjo .”

Zena mu je odguorila:
- “ Le pojdi, le pojdi pa 

prideš s prazno roko, ker 
TonCek vie, de mu jih  na 
boš mu povarnit.”

Pa Janez jo  nie posluSu 
an se je  pobrau h TonCe
ku. Kar je  paršu h njemu, 
ga  je  p op raS u  d e n a r  na 
p u o so d o  za n je g a  laCne 
otroke. Tele krat TonCek 
je  b iu  veseu  zak i m u je  
bluo Slo po pot adno veli
ko opravilo an je  biu po- 
tegnu puno an puno dena
rja. K ar je  videu ta pred 
sabo telega buozega saro- 
m aka, ki ga je  vpraSu na 
puosodo denar, m u se je  
tielo  sm ejat, pa mu se je

tudi usmilu. Je pomislu:
- “ M u d a m , k a r  m e 

v p raS a, ne na  p u o so d o , 
zaki mi jih  na bo mu po- 
vam it, mu jih  Senkam, pa 
Cern, de jih  zasluži z veli- 
kin strahan.”

Mu je  jau:
- “LoZima v uagjo , de 

niesi kopač iti tje na bri- 
to f  o punoCi an p a rž g a t 
‘no sveCo (k a n d e lo ) , ki 
jest ti dan, ta na sred bri- 
tofa! Ce ti nardiš tuole, ti 
dan  d e n a r  za  u k u p it 10 
žak ju  m oke useniC ne za 
toje o troke, Ce pa zgubiš 
u ag jo , bos d ie lu  zaston j 
za me 10 dni.”

B u o g i oCja je  m u o ru  
s p a r je t  to le  p o n u d b o  
(p ro p o sto ), zaki je  im eu 
p re d  oCmi n je g a  laCno 
družino. Takuo drugi dan, 
kar je  padla tarna, brez nic 
pov ieda t dom a, je  Su po 
sveCo an kar je  m anjkalo 
‘no uro  do punoCi se je  
p o b ra u  v as  p re s tr a š e n  
pruot britofu.

TonCek je  b iu  p re p r i
č a n , de Ja n e z  uteC e od 
'strahu, pa buogi Človek je 
stisnu  zobe, je  Su naprej 
an m olu  je  vse  n jeg a  te 
rance, de mu bojo pom a
gal pridit do konca njega 
s tra šn e  “ k r iž u o v e ” po ti. 
Po pot se je  tresu, ku Siba, 
kar je  cu sovo cv ikat an 
p o n o č n o  Z vino  šu m je t 
okuole  n jega. V ickrat je  
v idu  s ie n c o  od lu n e , ki 
mu je kazala strašne reci. 
Pa je  darZu tarduo an je  Su 
naprej.

Ta pred brito fan  ga je  
p arje la  trešika , pa je  jau  
sam sebe:

- “Z daj ne sm iem  pu 
s tit , san  sk o ro  p a ršu  do 
konca.” Je zaCeu odperjat 
v ra ta  od  b r i to f a ,  k i so 
strašnuo cvilile, je  stopu 
notar an poCas poCas je  Su 
naprej. Luna je  s ija la  na 
pun in  an je  lepuo  v ideu  
na g robuovih  fo to g rafije  
tih m artvih, je  vse poznu 
an se mu je  zdielo, de so 
ga p o zd rav lja li an de so 
v iedel, zak i je  biu paršu 
ob tisti ur. Kar je  paršu na 
sred  p o k o p a lišča  je  par- 
Zgau svečo , je  zm olu  za 
vse te m artve, ki so pred 
njim  počivale an je  uzdi- 
gnu lue za pokazat TonCe
ku, de je  biu uduobu nje
ga uagjo. K ar se je  vam u 
dam u se n ie  v ic  bau  an 
k ar je  paršu  h TonCeku, 
tel ga je  vprašu.

- “K a’ se niesi bau tih 
m a r tv ih ? ” J a n e z  m u je  
odgovoriu:

- “ N e , n e , se n ie sa m  
bau, so me vsi lepuo spa- 
rjel an pozdravel an so mi 
jal, de se muora bat tih ž i
vih, ne te m artvih. An za 
jih  iti Se gledat ponoC, de 
se pom enam o, an de muo- 
rem pejat an tebè zaki ti 
imajo nieki za poviedat.”

Pa TonCek se nie ogla
su, je  plaCu n jega  uagjo  
an se zaparu tu hišo, za de 
Janez ga na bo spet vpra
Su, kada iti g ledat ponoC 
te martve.

J. M.

PROŠNJA
N o C , razgrni 
črna krila, 
pridi k m eni, 
bela vila, 
in prinesi 
tanke sanje 
in prinesi 
zlate zvončke  
in prinesi 
mi bonbončke. 
Sanje,
da m e deneš  
vanje,
zvončke za tenkò  
zvonkljanje 
a bonbončke  
za sm ehljanje.

Srečko Kosovel

AVÒT

Gnot, davier§ 
lis neris tos alis, 
ven ca di me, 
blancje fade

‘Deček in sonce”, in friulano “Il frut e  il soreli" nella traduzio
ne di Stiefm Morat, con le illustrazioni di Mojca Cerjak, è stato 
pubblicato dalla rivista Galeb e dalla coop. Novi Matajur

e puarte cun te 
insium delicàts 
e puarte
cinglinai idauràts 
e puarte
a mi i bombons. 
Insiums dulà

ancje jo puedi sta, 
cinglinai
par un lizèr cinglinà,
bombons
par podè riduca.

Srečko Kosovel

---------  Mi
Dielo naših otruok

TEL \e  WOtJO S^R<AT=ioo

K' SiiiO Oft veu 'cA  SlVi'^Sofì

•SoTiA V0tr*,6.

Nono Serafino je  ratu velika zviezda, je  napisala Sofia Vogrig

■t :  ---tv;

IA  ANU MB S£STR.ft

A e HO KONje.

Cinzia s  sestro gleda dva konja. Cinzia Nicoletti iz Cente za  natečaj Moja vas

/7 7

M

6-lietna Orsoia Banelli iz Barnasa se  pru rada vozi z  bičikleto

-A 51 S ' L *
K .je s r '!

Pogledita, kako 
hišo bi rad imeu 

Alessio Codromaz, 
ki živi z  družino 

v Čedadu
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Jaz sem Michele Passa- 
riello in stanujem v Spetru, 
v Benečiji. V Spetru je  do
sti hiš, ena zelo stara cer
kev, knjižnica in so tri So
le, med katerimi je tudi na
ša dvojezična šola. Okoli 
vasi je  dosti njiv in dosti 
kmetov.

V Spetru je  dosti nara
ve: so griči, travniki, dre
vesa in gozdovi te r reka 
Nadiža. Narava v moji vasi 
ne manjka.

V Spetru živi dosti ljudi, 
m ed k a te rim i je  d o s ti 
otrok. Jaz m ilslim , da je  
Speter zelo lepa vas in zelo 
zanimiva za turiste.

Michele Passariello
***

Moja vas je  Oblizza, ki 
je  med Ravnim in med Du- 
gim. Je zelo majhna vas v 
hribih, saj ima približno 35 
prebivalcev. Oblizza leži v 
gozdu, kjer je  tudi veliko 
živali: srnjadi, divij prašiči, 
d iv je  m ačke , lis ic e .. .  V 
moji vasi je  tudi Sola, sedaj 
je  zapuščena in cerkev je 
zelo velika.

V moji vasi je  malo ži
vljenja, ker ljudje so stari 
in veliko jih  je  že umrlo. 
Ljudje v vasi so zelo prija
zni. Jaz sem bil prvi fan
tek, ki se je  rodil v vasi po 
tolikih letih in prebivalci

Vsi hodijo v tretji razred Dvojezične osnovne šole v Spetru

Učenci opisujejo 
posebnosti svoje vasi

2. HohOn Ty NUvAH

%  i
1 j
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so mi pripravili velik pra
znik. Obesili so zastavice, 
pripravili so veliko hrane in 
veliko torto. Moja mama je 
hotela, da vtaknem  prst v 
trto in da poližem smetano, 
toda jaz sem vtaknil kar ce
lo roko v torto in vsi so se 
smejali.

V moji vasi je zelo mir-

wv«ru.

Gonalce
goz Gorenjega Tarbija
1. ZIDANA STALA,
BRUNTUVA KRAVA, 
2ELIEZNO TELE’
IMA REP UOZ VARCE.
KAJ JE? .

4

2. TRI SILA V RIT BODILA. 
KAJ JE?

3. BLEK NA BLEK 
AN STIHA NIC.

4. LIES NA LIES 
PLATNO MIEZ,
STIER DUŠIC

UMSVHH

owvr a varnrvN risasi os «va

no, k er naokrog je  velik  
gozd. Moja vas mi je zelo 
všeč.

Alessandro Predan

M oja vas leži v N adi- 
ških dolinah: Bamas - Ver- 
nasso. Bamas je  razdeljen 
v 3 zaselke: Gorenjis, ki je 
n a jv eč ji, D o len jis , ki je  
srednji, in Makorins, ki je 
najm anjši. V D olenjis je  
velika cerkev, v G orenjis 
pa je  manjša. V vasi je pri
b ližno  110 hiš. Sedaj ni 
več šole, prej je  bila blizu 
hotela “T averna f io rita” . 
M lekarna je  bila v G ore
njis.

Blizu tega zaselka gra
d ijo  “ Ju rassik  park Bar- 
n a s” , v katerem  je  šo la , 
kjer bodo raziskovali fosi
le, muzej, mali luna park in 
Acquasplash za otroke in 
odrasle.

Blizu Dolenjis teče reka 
N adiža, kjer tudi delam o 
praznik. Nad Barnasom je 
gora, kjer raste veliko gob 
in malo kostanja. Blizu vr
ha gore je velik travnik, ki 
se im enuje H lijevis, kjer

F&Ov1 S ^

ti m
Z R L O  CrP

“la e  dielan z  nonon tu njivah". To je  delo  S ieg a  
Federico, 2. razred Ter - Pradielis (Lusevera - Bardo)

Giovanni Banelli, 3. razred Dvojezične šole iz Spetra, 
stanuje v Barnasu, ki ga je  tako podrobno narisal

gradijo kmečki turizem.
Giovanni Banelli

Jaz stanujem v Benečiji, 
bolj točno v Petjagu blizu 
Spetra. V moji vasi je  veli

ka cerkev in je  dosti hiš, je 
tudi prenovljen vodom et. 
P red  m ojo  h išo  je  gora , 
kjer je velik gozd. Tam je 
dosti smrek in moj oče ho

di tja s traktorjam zagat dr
va. V moji vasi je zelo ma
lo o tro k , sam o š tir i vsi 
ostali so odrasli. Blizu me
ne živi moja babica. Vsako 
nedeljo nas obišče in nam 
prinese vedno kaj za kosi
lo . M oja vas mi je  ze lo  
všeč, ker je velika in kadar 
hočem, grem k Elisi, ki živi 
blizu mene. Posprem i me 
moja sestra Eva s kolesom.

Emma Golles
***

M oja  vas je  K len je . 
Majhen del vasi je na griču 
in cela vas spada pod obči
no Speter. Nad Klenjem je 
dolina, kjer v reki plavajo 
potočni raki. V Klenji je  
d irkališče za GO-KART. 
Moja babica ima okrepče
valnico pod mojo hišo. V 
vasi je dosti hiš in ni šole, 
je ena cerkev in ni hotelov. 
V Klenji je  dosti ljudi, med 
katerimi je  dosti otrok. Tu
di m o ja  vas, ko t v e lik a  
večina vasi v Nadiških do
linah, leži blizu gozda. K- 
lenje je  lepa vas in mi je  
v šeč , k e r je  m ajhna  in 
prijetna.

Antonio Bevilacqua

Veseli otroški obrazi

r

Kuo se  imajo rade tele čičice, ki se  kličejo Serena, Stefania, Agnese an Martina (s 
čeparne). An kuo so vesele! Hodijo v dvojezični vartac v Spietar an se  učijo tudi 
stare navade. Fotografija je  bila posneta tisti dan, ki so šle po koledo v Sčiglo

Beneške križanke (Guidac)

Horizontal
Vodoravno

I - Nose facu na kvadrete v Palestini.
6 - Je biu denar Nemčije.
10 - Tisti vsakdanji so ga služil emigranti.
II - Foran, paneterija.
13 - Avtomobil klub Slovenije.
15 - Naspruotno od dnevne.
17 - Pu... babe.
18 - ’No dielo, ki so ga nardil majhani.
19 - Dobro, okay.
20 - Takuo so začel... osovani.
21 - Spredaj... de Janeiro.
23 - Sestra od... matike.
25 - Pada zguoda, ku slana.
26 - Zenske, kadar so “single”.
28 - Sojih runal tisti, ki niso imiel senike.
29 - Začetnice od igralce Lisi.
30 - Studenti od Korana, ki zbubjajo

Afghanistan.
31 - Takuo začnejo Rolling Stones.
33 - Kadar.
34 - Prodotto interno lordo.
35 - Stare avto od druge epoke.
38 - Zatak, tap.
40 - Srečno... rečeno na 31. dečemberja.
41 - Je biu imperator, ruski kralj.

Vertikal
Navpično

1 - Takuo se je  klicala ladja od Noè.
2 - Adan, ki živi v Moskvi.
3 - ... kuo sem veseu!
4 - Ansambel Partizanski.
5 - Adan, ki ima tanak glas, ku Franko.
6 - Se jo  uzame, de bo lovila mišce.
7 - Italijansko rieko, ki moče Firenze.
8 - So dispari tu rinke.
9 - Pu... kave.
10 - Kapital o f Afghanistan.
12 - Te narvenč smučar od Slovenije.
14 - Kvintah.
16 - Zadar za italijane.
18 - Ime od Bin Laden.
19 - Pride priet, ku zima.
20 - Offerta pubblica di acquisto.
22 - Adan, ki gre plavat.
24 - Jo nucajo sanosiek za brusit koso.
25 - Meja med Stupco an Kobaridom.
27 - Oh mladosti moja, nikdar se ne...
28 - Takuo se začne... kepati.
29 - Velik Carin tič.
30 - Glih tajšnji, kompanjani.
32 - Zvina, ki živi v foresti, hotel

v Ljubljani.
33 - Pal, ki darži gor vinske tarte, venjike.
36 - Veliko italijansko rieko.
37 - E... po latinsko.
39 - Ampak na kratkim.
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R is u l t a t i

1 . C a t e g o r ia
Valnatisone - Union N ogaredo 4-0

3 .  C a t e g o r ia
Savognese - B earzi 1-3
Donatello - A udace 3-3

JU N IO R ES
V alnatisone - C orno 4-1

G io v a n is s im i
Valnatisone - B uonacquisto  3-0

A m a t o r i
T erm okey - Real Filpa 0-0
Valli Natisone - Anni 80 3-1
Poi. Valnatisone - Team  Calligaro 0-0 
Ost. al Colovrat - Bar M anhattan 4-0

C a l c e t t o
M erenderos - Pizz. d a  Tony 2-7
Bronx team  - S e g n a cc o  6-2
Dlf - Paradiso dei golosi 2-3
Il santo e il lupo - Climair 6-7
Autoudine - Paradiso del golosi n.p.
Il santo e il lupo - S. M arco n.p.

P r o s s im o  turn o
1 .  C a t e g o r ia

Villanova - Valnatisone

3 .  C a t e g o r ia
A udace - Savognese

JU N IO RES
B uonacqu isto  - Valnatisone

G io v a n is s im i
Pozzuolo  - Valnatisone

A m a t o r i
Reai Filpa - Valli Natisone 
Poi. Valnatisone - S. Lorenzo 
Osteria al Colovrat - Xavier

C a l c e t t o
Sol C aribe  - M erenderos  
S pecia l five - Bronx team  
Paradiso dei golosi - 1 em m e servizi 
Il santo e il lupo - S o c o g a s  2

C l a s s if ic h e
1 .  C a t e g o r ia

Ancona, Lumignacco 32; R eanese  30; 
Flumignano, Colloredo di Montalbano 27; 
Riviera 26; Tarcentina 24; Union Nogare
do 23; Trivignano, Aurora Buonacquisto 
22; Valnatisone 21; Tricesimo 19; Ven- 
zone 16; Majanese 15; Tre stelle 14; Vil
lanova 13.

3 .  C a t e g o r ia
A rten iese  35; M oim acco 33; B earzi, 
Chiavris 27; Ciseriis 25; Serenissima 23; 
Gaglianese*, Stella azzurra, Savorgna- 
nese 20; Savognese* 18; Fortissimi 14; 
S. Gottardo 5; Audace, Donatello 3.

JUN IO RES
Valnatisone 28; Buonacquisto 27; Lava- 
rian/Mortean 26; Serenissima 21; S. Got
tardo 20; C ussignacco 16; Rivolto 12; 
Corno, Azzurra 11 ; 7 Spighe 9; Comunale 
Lestizza, Trivignano 4.

G io v a n is s im i
Valnatisone 25; Union 91 24; Moimacco 
18; M anzanese 16; Com. Pozzuolo 12; 
Gaglianese, Serenissima 9; Buonacqui
sto 7; Torreanese 4; Savorgnanese 3.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Bar Roma 18; Anni 80, Reai Filpa* 17;

Warriors* 16; Termokey, Babycolor, Me- 
reto di Capitolo, Osteria della salute 14; 
Valli del Natisone, Deportivo Ediltomat* 
12; S. Daniele 9; Tissano 8; Fagagna 7; 
Caffè Miani* 6.

A m a t o r i  ( 2 .  C a t e g o r ia )
Pizz. Rispoli, Linea golosa 15; Poi. Val
natisone, Campeglio, Bar Savio 13; S. 
Lorenzo, Gunners 12; Bar agli amici 11; 
L’arcobaleno 8; Carioca 7; Team Calliga
ro 5.

A m a t o r i  ( 3 .  C a t e g o r ia )
Osteria al Colovrat 23; Ai cons, Piaino 
16; Atletico nazionale 16; Moulin rouge 
12; Moimacco 11 ; Pizz. Split, Xavier, Bar 
Manhattan 9; Panda calcio 7; Orzano 4.

Le classifiche dei campionati giovanili e amatoriali 
sono aggiornate alla settimana precedente.
* Una partita in meno

La Valli del Natisone supera gli Anni 80 che occupava la seconda piazza assieme ai pulferesi

Gli Škrati fanno un favore al Reai

De Faccio e Rossi, i maratoneti

Netta vittoria della Valnatisone contro l’Union Nogaredo  -  Terzo punto in campionato per 1’ Audace 
Successi convincenti di Juniores e Giovanissimi - Sempre più lanciata la corsa dell’ Osteria al Colovrat

Grandi impegni e grandi 
soddisfazioni, alla fine del 
2001, per i podisti valligiani 
Giovanni Rossi e Ivano De 
Faccio, che difendono i colori 
del Dopolavoro ferroviario di 
Udine. Alla fine di ottobre 
hanno gareggiato per la se
conda volta alla maratona di 
Venezia migliorando le pro
prie prestazioni: Rossi con il 
tempo di 3 ore 02’ 15 ha otte
nuto la 397a posizione. De 
Faccio con 3 ore 0 6 ’58 la 
5096.

Il 18 novembre i due atleti

De Faccio in gara a Venezia e a sinistra con Rossi

hanno preso parte, a Gorizia, 
alla Maratona del millennio, 
un percorso di 42 chilometri 
molto impegnativo soprattut
to nella parte finale. De Fac
cio ha realizzato il tempo di 3

ore (X)’04, Rossi quello di 
3 ore 01 ’21 (prestazione 
m igliorata di quasi 5 ’), 
classificandosi così al ter
zo posto nella categoria 
maschile 50 turni.

Una Valnatisone in for
mazione rimaneggiata ha ri
filato quattro reti all’Union 
Nogaredo-Faugnacco. I ra
gazzi guidati da Fulvio De
grassi hanno g iocato  una 
partita da incorniciare, an
dando a segno con Gianluca 
Peddis, A ndrea Lorenzini 
(doppietta) e Gabriele Mia- 
no. Dom enica a Villanova 
di S. Daniele, ospite del fa
nalino di coda, la Valnati
sone è attesa alla conferma.

Brutto capitombolo della 
Savognese che, ospitando il 
Bearzi, oltre a perdere i tre 
punti in palio ha perso an
che il difensore Mauro Cor- 
redig, vittima dell’ennesimo 
infortunio che in questa sta
gione non risparmia i difen
sori di Fedele Cantoni.

Non è riuscita all’Auda
ce di S. Leonardo l ’impresa 
di superare  in trasfe rta  il 
D o n a te llo . I rag azz i di 
Claudio Duriavig hanno ot
tenuto il terzo punto stagio
nale, rinviando l’appunta
mento con la vittoria ad al
tra data. Ad Udine i valli
giani sono andati in gol con 
Besič (due volte) e Cristian 
T ru sg n ach . D o m en ica  3 
febbraio, a Merso di Sopra, 
è in p ro g ram m a l ’a tte so  
derby Audace-Savognese.

Hanno ripreso le loro fa
tiche gli Juniores della Val
natisone, che hanno supera

to il Corno di Rosazzo. Gli 
azzurri hanno sbloccato il 
risultato al 7 ’ con Elmir Ti
ro, allungando grazie ai due 
gol messi a segno al 16’ e al 
30’ da Andrea Dugaro. Gli 
ospiti hanno segnato il gol 
della bandiera al 25 ’ della 
ripresa, ma al 30’ la rete si
glata da Simone Crisetig ha 
to lto  ogni speranza di r i
monta.

Domenica i Giovanissi
mi della Valnatisone allena
ti da R enzo  C h ia ra n d in i 
hanno ospitato per la prima 
di ritorno il Buonacquisto. 
Ancora una volta la squadra 
sanpietrina è scesa in campo 
rim aneggiata, riuscendo a 
fare suo l ’incontro nel se
condo tempo. Al 5 ’ un pre-

Gabriele Miano (Valnatisone)

ciso colpo di testa di Fran
cesco Cendou sbloccava il 
risultato. Al 10’ tocqava a 
Claudio Dorbolò mettere al 
s icu ro  il risu lta to . In fine 
Paolo Lom bardi al 2 0 ’ si

glava il terzo gol. Nota lieta 
il positivo esordio nelle file 
valligiane del centrocampi
sta dodicenne Matteo Cen- 
cig.

Gli Esordienti della Val
n a tiso n e  hanno  g io ca to  
un’amichevole a Faedis vin
cendo 3-2 grazie al gol di 
Matteo Cencig ed alla dop
pietta di Domenico Polveri
no. Sabato prossim o am i
chevole casalinga contro i 
Fortissimi.

Nel campionato amato
riale di Eccellenza il Reai 
Filpa di Pulfero, impegnato 
a Teor, ha pareggiato a reti 
inviolate con la Termokey.

Im presa della Valli del 
N atisone che, largam ente 
incom pleta per squalifiche

passati a condurre. La pron
ta reazione degli Skrati ha 
portato al 29’ al gol del pa
reggio grazie a Milko Vola
rič ed al 3 7 ’ alla rete del 
vantaggio di Mauro Clavo- 
ra. Al 30’ della ripresa Mi
chele Osgnach arrotondava 
il bottino.

Ancora un pari a reti in
violate per la Polisportiva 
V alnatisone di C iv idale , 
opposta al Team Calligaro.

Non finisce di stupire la 
marcia trionfale de ll’O ste
ria al Colovrat di Drenchia 
che rifila un poker al Bar 
Manhattan. I ragazzi guidati 
da Corrado Buonasera sono 
andati a segno con Stefano 
Dugaro, Patrick Chiuch (au
to re  di una d o p p ie tta )  e 
Gianni (Edi) Qualla.

Nel calcetto i Merende-

Foto di famiglia: Paolo e Davide Duriavig (Juniores)

ros sono stati sconfitti dalla 
capolista Pizzeria da Tony.
I due gol dei sanpietrini so
no stati firmati da Emiliano 
Dorbolò e Simone Vogrig.
II Bronx Team ha superato 
il fanalino di coda Segnacco 
grazie alle doppiette di Mat
teo Trinco e Michele Guion 
ed ai gol di Stefano Moreale 
e Daniele Cappello.

11 Paradiso dei golosi 
ha battuto la Dlf/Bpu grazie 
alla tripletta di David Spe- 
cogna, mentre II santo e il 
lupo è  stato sconfitto dalla 
C lim air. Per i ragazzi di 
M auro C lavora hanno se
gnato due volte a testa Mo
reno Mauri e Marco Carlig, 
una Patrick Birtig e Roberto 
Clarig. (Paolo Caffi)

L'Audace 
di S. Leonardo 
attesa  
dal derby 
con la 
Savognese

ed infortuni, ha superato gli 
Anni ’80. Gli udinesi si so
no forse illusi di portare a 
casa  una fac ile  v itto r ia  
quando dopo soli 2 ’ sono
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DREKA

Gorenja Dreka 
Zapustila sta nas 

Zaneto Matičcju...

m

Zaneto M atičcju - G io
vanni Bergnach na anagra
fe - nas je  zapustu.

Rodiu se je  jun ija  lieta 
1924 v Gorenji Dreki, kjer 
je  p reživeu  vso n jega ž i
vljenje. Se ni biu oženu, je 
biu an stric, takuo ki prave- 
mo našim, ki ostanejo lej- 
dih. Dielu je  vso življenje, 
rediu je  Zvino, obdelavu je 
grunt, čedu je hosti. An vse 
tuole dokjer so mu zdravje 
an moči parpustile. Zadnje 
lieta*ga je  boliezan maltrala 
dokjer Buog ga nie poklicu 
h sebe. Umaru je  v San Vi
to al Tagliam ento. Na ža
lost ni umaru na svojim do
mu takuo, ki žele vsi naš 
ljudje.

V enčni m ier bo počivu 
par Devici Mariji na Krasu, 
kjer je  biu njega pogreb v 
torak 22. Zenarja popudan.

Zbuogam Zaneto.

Dolenja Dreka 
...an Pepo Štengarjou

Od velike  S tengarjove  
družine iz Dolenje Dreke je

seda ostala še M afalda, ki 
živi go par Trince.

Na 27. dičem berja je  v 
čedajskem počitniškem do
m u, k jer je  živeu tele za

dn je  c a jte , . 
um aru  n je  
b ra t G iu 
seppe T rin
co . N a 25 . 
fe b ra r ja  bi 
biu dopunu 
71 liet. P e
po je  živeu 
na duom u  
k upe  z 
adnim  bra- 
tram, ki nas 
je  zap u stu  

le kako lieto od tegà.
Na telim svietu je  zapu

stu sestro M afaldo an vso 
drugo Zlahto.

Njega navuod Maurizio, 
ki živi tam v M ilane, je  v 
spom in strica napisu  tele 
besiede:

“Giuseppe, sei stato col 
tuo esempio la nostra gui
da. Illuminaci ancora e co
me noi, tutte le persone che 
ti hanno voluto bene. Ti ri
corderemo sempre. Tuo ni
pote M aurizio e fam iglia, 
tua sorella Mafalda”.

Brieg - Čedad
Zbuogam Rino

V m arzlem  an m ag le- 
nem popudnevu 23. janua
rja smo pospremili našega 
vasnjana R ina Prapotnich 
na njega zadnji poti an ga 
zadnjic pozdravili v štuo- 
blanskem bri tofu.

V elika žalost je  b ila  v 
sa rcu  v s ie h , saj je  puno  
prezagoda umaru. Imeu je 
samuo 54 liet.

R ino  se je  rod iu  v Si- 
mancjovi družini na Briegu 
an se zaries ne more reC, de 
je  im eu sreCno živ ljen je . 
Biu je ku puno drugih emi
grant po svietu an delu je  
puno tudi doma.

Imiel so ga radi, ker je  
biu za dielo, se je  pa znou 
an posmejat. ReCi mu nieso 
šle dobro an na koncu ga je 
zaCela maltrat še boliezan, 
ki ga je  spravila v prezgo
dnji grob.

V žalost je  pustu mamo 
Gildo, sestro Lino, kunja- 
da, navuode an vso drugo 
žlahto. Vsem nam ostanem

v liepem  spom inu. Naj v 
mieru poCiva.

SPETER

Petjag 
Smo zgubili 

dva vasnjana
V špietarskem rikoverje 

je  v liepi staruosti, 94 liet, 
v mieru zaspala Maria Jus- 
sa, uduova Antonino.

Maria je  bla zlo zlo mla
da, kar je  šla blizu Torina 
zavojo diela. Tam se je  po
ročila.

Lieta 1990 je ostala udu
ova. Ziviela je sama do 90 
liet, potlè se je vam ila na
zaj v nje rojstne kraje, je  
bla pru vesela prit tle da
rmi, kjer je imiela nje žla
hto.

Zadnje lieta jih je  preži- 
viela v špietarskem rikove
rje an tle je  tudi um arla v 
sriedo 23. ženarja.

Žalostno novico so spo
ročili navuodi B eppino s 
S ilv an o , B runa , L ilian a , 
Rosanna, Anna, pranavuodi 
an vsa druga žlahta.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v saboto 26. zjutra v 
Spietre.

V Čedajskem Spitale je  
za nim ar zaparu njega oCi 
Antonio Jussa - Tonison za 
domaCe ljudi. Tudi on je  
uCaku puno liet, saj jih  je  
imeu 95.

V ža lo s t je  pustu  sina 
Severina, neviesto M arijo, 
n avuodo  D an ie lo  an vso 
drugo Zlahto.

Od njega smo se poslo
vili v petak 25. ženarja zju
tra v Spietre.

PODBONESEC

Carnivarh 
Žalostna novica 

taz Francije
T az  F ra n c ije  nam  je  

paršlo pism o za nam spo
ročit, de na 17. Zenarja je  
um aru M afaldo  C encig  - 
M atjulju po domače. N je
ga pogreb je  biu v saboto 
19. ž e n a r ja  v k ra ju  
Monthermè.

M afaldo  se je  rod iu  v 
Carnimvarhu na 11. febru
arja lieta 1916. Je biu ostu

te zadnji od osam  bratru: 
tarje so um arli, kar so bli 
šele m ineni, G iovanni an 
Angelo so umarli v Italiji, 
Attilio an Leonardo pa po 
sviete, v Franciji.

V teku lieta 1955 je pet 
bratru družine M atjuljoue 
dielalo v fonderiji v kraju 
Charleville.

Življenje od M afalda je 
uriedno bit zapisano v bu- 
kvih, ku življenje puno na
ših judi.

Za sudata je  biu v Vi- 
dme. Lieta 1936 se je  ože
nu z v a sn ja n k o  E m ilio  
Specogna - CipCuo. L ieta 
1938 so ga pok lica l v o j
skovat. Pošjal so ga tudi v 
Albanijo. Od šestih ladiji, 
ki so pošjal v tisto daželo, 
samuo adna je  paršla v pri
stanišče an na tisti ladiji je 
biu tudi naš E rm inio. Od 
tu je  šu parnogah do Car- 
n e g o re  an  t le  je  v ie d u  
u m rie t n jeg a  so v asn jan a  
T o n a  P aro n C jo u eg a . Iz 
Cam egore je  paršu par no
gah daj do Tarsta.

Zaviedeu je, de zavezni
ki (alleati) so parhajal ta 
kuo se je  podau, le par no
g ah  p ru o t ro js tn i  v a s i. 
S trah , težave an sanja se 
vam it živ damu...

V C arnim varhu je  ostu 
do lieta 1952. Rodil so se 
mu otroc: G iuseppe, M a
ria, E ttore an R ino. L ieta 
1953 je šu v Francijo die- 
lat v fonderijo, kjer je  ostu 
dokjer jo  nieso zaparli lie
ta 1972. V telo daželo je  
parklicu vso družino. Zivi- 
el so dan blizu druzega an 
vse je  kazalo, de za nje ži
vljenje bo m iem o teklo na- 
pri, pa lieta 1975 se jim  je 
z g o d ila  h u d a  nasreC a, 
um aru jim  je  sin an brat 
Rino. Imeu je samuo 27 li
et.

Kako lieto potlè sin E t
tore se je  varnu v rojstne 
kraje an šu živet v Ofjan.

Lieta 1990 je umarla tu
di hci M aria. Tudi ona je 
bla zlo mlada, saj je imiela 
46 liet.

Pet liet potlè je  um aru 
tudi sin Giuseppe. Imeu je 
53 liet.

Lieta 1999 mu je  um ar
la še žen a  E m ilia . P uno  
mu je  pomagala prenest te

Ažla ima suoj kolendar an... program
Tudi u A ili imajo njih 

kolendar, “n jih ” zak se 
je  ro d iu  v n jih  va si an  
parpavli so ga vasnjani, 
tisti od Komitata za Ažlo. 
N ie parvi krat, sa j je  že 
vic liet, ki jim  runa kom- 
p a n ijo  iz s tien e , kam ar  
ga ohiešejo.

Na p la tn ic i (c o p e r ti
na) je  fo tografija  od m a
pe njih vasi, takuo ki je  
hla lieta 1793.

N otar so se druge sta
re, lepe fo tografije: Ažla 
v lietih '60, velika skupi
na o tru o k  o d  k la s  ‘20, 
‘21, ‘22, ‘23 an ‘24 an 
Se adna skupina parjate- 
Iju od klaSe '19.

N a vsaki stran i je  pa

program  od kom itata za 
lieto 2002.

An program je  tel tle:
F ebruarja  bo senjam  

• svetega Valentina; obrila 
puodejo na izlet, na gito 
na D unaj (Vienna); ju n i
ja  bo 18. partita  Azzida  
N ord - Azzida Sud; mie- 
sca luja bo drug izlet, an 
Se 6. senjam  “A m ici del 
B orgo” ; voSta bo 9. tur
nir halincanja; setembe- 
r ja  bo  7. c ro n o  B a b y  
M T B ;  o tu b e r ja  bo s e 
n jam  m alonu  za o troke  
(an za te ve like) an di- 
C em herja  p r id e  B a b b o  
Natale, ki parne se Šenke 
vsiem otrokam, ki žive v 
teli vasi.

1175 A lgida Ažla

le žalostne momente nevi- 
esta Maryse.

H odil so ga g ledat vsi 
t is t i , ki so ga p o zn a l an 
imiel radi. Med njimi tudi 
d ru ž in a  an ž lah ta . On je  
biu nimar veseu, kar jih  je 
videu, pa je  puno tarpeu an 
je  želeu iti v nebesa, kjer 
so ga Čakal njega žena an 
otroc. DiCemberja je  zaCeu 
stat slavo an sm art ga je  
rešila od hudega tarplienja 
v Cetartak 17. ženarja.

“Njega sm art je  pustija 
veliko praznino” nam je  še 
napisu Guerrino Cencig, ki 
nam je pošju telo žalostno 
novico.

L

Gorenj Marsin 
Zapustila nas je  

mlada Zena
H uda boliezan je  ukra

dla vsiem  tistim , ki so jo  
imiel radi adno mlado že
no. Umarla je  Liliana Ierep, 
poročena Bonanno. Imiela 
je samuo 54 liet.

Liliana je  bla ZuanCove 
družine iz Gorenjega Mar
sina.

Ziviela je  v Bressi, pa je 
pogostu parhajala z družino 
v rojstno vas. Tle so jo  imi
el vsi radi, saj je  bla pru 
barka Zena, so nam jal nje 
vasnjani.

V veliki žalost je pustila 
moža Andrea, sinuove Ro
berta an Gaspare, nevieste, 
navuode, sestre, brata, ku- 
njade an vso žlahto.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v sriedo 16. ženarja v 
Bressi.

Gorenj Marsin 
Žalostne oblietince
V pandiejak 28. ženarja 

je  šlo napri pet liet, odkar 
nas je  zapustila  naša m a
ma, nona an bižnona A n
g e lin a  M ed v eš  u d u o v a  
Gosgnach.

Imiela je  94 liet. Rodila 
se je  bla v Tonicovi hiš v 
M arsine, za neviesto je  bla 
šla h PaCejkini v Matajur. 
Zadnje lieta jih je  preživie- 
la  p a r h č e r i  V e ro n ik i v 
Marsine.

Z ljubeznijo an žalostjo 
se jo  sp o m in ja  o n a , n je  
drugi otroc, navuodi, pra
navuodi an vsi v družini.

Na 14. februarja bo peta 
o b lie tin ca  tud i za veliko  
parjateljco od rance Ange
line, za M arijo Zorza, udu- 
ovo Oballa - Skoukina po 
domače. Imiela je  97 liet.

Z ljubeznijo an žalostjo 
se jo  spominjajo hCere, sin 
an vsi v družini.

... ^ / v / A 7 s f ó
j i h  p r a v e . . .

K adar sm o bli mi- 
drugi m ičkeni so nas 
vsi k reg a l an tu k li. 
M eštra nam  je  dajala 
s palC ico po  ro k ah , 
fam oštar nam  je  uha 
p o te g n u , m e ž n a r  
nam  je  doluožu tudi 
kajšan žluf, kar smo 
se sm ejal v cierkvi! 
Ce sm o se k iek  po- 
kum ral tam dom a, so 
nam  jal, de nam  pru 
stoji, nas nazaj ožvi- 
ga l an p o š ja l  sp a t 
brez viCerje.

D o n a š n ji  d an  Ce 
an  p u o b ič  z a k u re  
kajšno  m arakelo , ga 
pošjajo v njega kam - 
b rico  brez sladcine! 
A tu  u š a fa  b iš k o te ,  
Čokolado, rad jo lino , 
te le v iž jo n , im p ia n t 
h i- f i , k o m p ju te r  an  
m orebit tudi ’no lepo 
an  m lad o  b a b y -s i t
ter!

***

N ad ica  je  b la ’na 
CeCa z lo  l ie p a  an 
sim patična, zatuo so 
ji v si g u o ril, de naj 
gre v C inecittà dol v 
Rim , kjer rata Sigur
no adna znana igral
ka, atriCe. K ajšno li
eto potlè je  sreCala v 
Rim e nje parjateljco, 
ki jo  je  poprašala, Ce 
je  b la  šla v C inecittà 
an Ce je  im iela sreCo.

- O h ja ,  sem  b la  
šla an sem tudi zapo- 
z n a la  a d n e g a  g r o 
z n e g a  re ž is e r ja ,  ki 
m i je  jau : “B odi Si
gurna, de cajt ’no li
e to , zalon  m ene, an 
O sc a r bo  tu o j!” Is t 
sem  m u v ie rv a la  an 
je  o b d a rž u  n je g a  
o b lju b o ... O sca r, al 
genjaš jokat!

D v a  š u o la r ja  s ta  
se sreCala že zguoda 
za iti kupe do Suole.

- K a’ ti se j ’ zgo
dilo  - je  radov iedno  
vprašu te parvi - de 
se takuo  k ise lo  dar- 
žiš?

- MuC, muC - je  
o d g u o riu  te  d ru g i - 
snuojka m oja m am a 
m i je  j a l a ,  d e  sam  
zrasu, de imam že li
eta za zapoznat skri
v nosti od ž iv ljen ja ! 
M e  je  p o k l ic a la  h 
kraju, de na bojo Cul 
m o ji te  m a li b ra tje  
an  s e s tr e  an  m i je  
p o v ie d a la  v s e ,  m a 
p ru  v se : ki an  k u o  
dielajo bušele an ro 
že, m ački an maCke, 
petelinčki an kakuo- 
ša, tata an njega ta j
nica...



Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Maria Laura
Kras: v sriedo od 11.00 do 11.30 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Ludo Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 14.00

PODBONESEC

doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac: 
vsaki dan od pandiejka 
do sabote od 8.00 do 9.00 
an v torakan četartak 
tudi od 17.00 do 19.00 
čarni varh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Sriednje (Oblica) 
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi: 
v torak od 9.00 do 10.00 
v četartak od 11.30 do 12.00

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10. 

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00 

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 
od 9.00 do 11.00 
srieda,petak od 16.30 do 18.30 
v saboto reperibil do 10.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 
doh. Flavia Principato 
Spietar: 
srieda an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
t el. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak tudi 
od17.00 do 18.00 

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa: 
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 8.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

novi matajur
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SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

Za vse tiste bunike al pa judi, ki 
imajo posebne težave an na 
morejo iti sami do Spitala “za pre- 
lieve”, je na razpolago “servizio 
infermieristico” (tel. 727081). 
Pridejo oni na vas duom.
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Per papà 
Antonio 
e mamma 
Rina...
Maškovičovi otroc 

iz Pocere na žive vič v 
rojstni vasi. Življenje 
jih je pejalo po sviete, 
pa njih sarce je  ostalo 
tle, kjer njih tata Tonca 
počiva venčni mier an 
kjer jih tan doma čaka 
mama Rina Teli otroc - 
Marino, Chiara an Gen
iti - so pošjal tele varsti- 
ce za nje. Dičembeija je 
bluo dvie lieta, odkar 
njih tata je Su.

O gni g io rno  una 
dolce carezza rassicu
rante /  sfiorava le nostre 
fronti. /  Ogni sera il tuo 
buonanotte ci portava /  
il sonno tranquillo. /  O- 
gni mattino avevi paro
le piene /  di forza e alle
gria. /  In noi oggi come 
domani la tua presenza 
è sempre più profonda e 
viva, e ogni giorno che 
verrà dai nostri cuori e 
pensieri salirà un sus
surro per dirti: ti amia
mo caro papà e ci man
chi tantissimo.

Famiglia Fantig
Cara nonna e mam

ma, ti chiediamo di vi
vere per: i tanti fiori da 
guardare e odorare nei 
prati /  la tanta frutta da 
raccogliere nei campi / 
le tante albe da contem
plare /  le tante notti da 
illum inare /  la tanta 
gente da consolare /  i 
tanti sorrisi da scambia
re /  le tante gioie da 
condividere /  le tante la
crime da asciugare sui 
nostri visi /  e soprattutto 
ti chiediamo di vivere 
per noi

Matteo, Francesco, 
Joel, Marino, Chiara,

Genni, Claudio, 
Emmanuel

Nel firmamento della moda 
brilla una stella di Topolò
Je Erika an nje korenine so v Bajentovi družini

“Erika Zafferani nasce a 
Scandiano (RE) il 23/10/76; 
è una giovane emergente sti
lista ... La sua form azione 
professionale com incia nel 
1990, quan d o  in iz ia  a 
frequentare l ’Istituto Paolo 
Carcano “Setificio” di Co
mo: è qui che nel ‘95 conse
gue il diploma di disegno di 
tessuti. Nel ‘94 svolge uno 
stage di tre m esi presso il 
Pool Studio di Como... dopo 
un anno di studio e lavoro

trascorso negli Usa (Univer
sità di Miami - Florida), nel 
1997 svolge uno stage pres
so lo show room  di Paola 
Frani... dal 1997 al 1999 
frequenta il corso triennale 
di moda presso l’Istituto Eu
ropeo di Design ottenendo il
diplom a di s tilis ta  Nel
1999 realizza un progetto  
per con to  d e lla  S uperga , 
scelto ed eseguito esposto a

Palazzo Pitti a Firenze... non 
sorprende che nonostante la 
sua g iovane età abbia già 
elaborato delle idee in tema 
di abiti ed accessori da spo
sa. ...” Takuo pišejo na časo
pisu, g jom alu “Il giornale 
della Sposa” o teli mladi če- 
či, an mi smo zlo ponosni na 
tuo, zak tela čeča im a nje 
korenine v Topoluovem. Nje 
m am a je  N orm a G ariup  -

Impresa Cencig Dante

S. P IE TR O  AL N A TISO N E

Ultima villa a schiera centrale, 
sala, cucina, tricamere, biser- 
vizi, terrazze, giardino, ampio 
garage

S. P IE TR O  AL N A TISO N E

n palazzina ultimi due appar
a m e l i  termoautonomi, ter- 
azza, garage, solai in legno a 

vista

T R A D U Z IO N I  
Mi offro per tradu- 
z io n i  s c ie n t i f i c h e  
d a l t e d e s c o  e d a l  
f r a n c e s e . T e l. e l io  
0 4 3 2 /7 2 7 8 9 3  o r e  
serali o m attina

V E N D E SI 
a Savogna apparta
m en to  in p a lazzin a  
di r e c e n te  c o s t r u 
zione.
T e le f o n a r e  a l lo  
0432/703072

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 2. DO 8. FEBRUARJA 

Cedad (Fòmasaro tel. 731264 
Mojmag teL 722381

V EN D E SI  
ca sa  a sch iera  a S. 
Pietro: cu cin a , so g 
g io r n o , b ic a m e r e ,  
bagno, orto e giardi
no. Tel. 0432/727631 
oppure 732306

C E R C O  
in  a ff it to  ca se tta  o 
ap partam ento  nelle  
V alli d el N a tiso n e . 
T e le f o n a r e  a l lo  
0 4 3 2 /7 2 7 8 9 3  o r e  
serali o m attina

Planinska družina Benečije
TELOVADBA /  CORSO DI GINNASTICA

dal mese di febbraio presso la palestra a San Pietro 
mercoledì e venerdì dalle 18.30 alle 19.30 

per iscrizioni: Igor tel. 0432/727631 - dopo le ore 20

MANZANO

Ville a schiera con salone, cucina, tre camere, biservizi, grandi 
terrazze, porticato, doppio garage, scantinato, giardino

"Tata, al s i 
vidu kuo san  
pridna! Kako 
lepo madejco 
san zaslužila.
S a n  bla pru  
ve se la  tisti 
dan, za k  san  
viedla, d e  
bota  ve se la  
tudi ti an  
mama.”
“Draga Dana, 
ti s i  n a še  
vese je  an če  
na udobiš nič.
S i ža re k  
sonca  v naši 
družini an vsi, 
pru vsi, tata, 
mama, noni, žlahta, parjatelji ti želmo puno zdravja 
an veseja!”
Dana je  čičica od Danta an Marise Cencig iz Čarne- 
gavarha. An vesta, zaki ima madejco za  vratam? 
Zak je  nardi la ‘no tekmo s  “Scuola sci Con/ara” an v

Per informazioni: 0432.716265 - cell. 335.7764573

Kronaka

Bajentova iz tele vasi. Veli
ka sodisfacjon za vse v dru
žini, kjer, nam pravejo, so 
vsi pridni za dielat, vsako di- 
elo jim  gre od rok, so zlo

kreativni... Erika, smo vsi 
veseli za te, smo ponosni, de 
si hči naše zemlje an ti žel
mo puno, zaries puno uspe
hu, sučešu. Si na dobri poti.


